
«Una gran baraunda de claves, cantos, mutanzas, 
y quebraderos de cabezas ». 

Un riscoperto testo di Juan Caratnuel Lobkowitz 
sulla pratica e la liceita della soln1isazione 'Guidoniana' 

Daniele Sabaino 

t 27 NOVHIBRE 1669 il Giorna/e de fetterati - il 
primo periodico italiano. fondato a Roma l'anno 
precedente '>UI modello del Journal des .w1·ants -
recensiva e riassumeva un opuscolo di teoría mu­
~icale appena dato alle ~tampc Jall'allora vescovo di 
Campagna e Satriano Juan Caramuel Lobl..owitz} il 
monaco cistercen~e il cuí nomc e la cuí opera. dopo 
... ecoli d'oblio pres.-,oché totale, -.ano torn:ui in questi 
anni a intere.'>~are con sempre maggior frequenza gli 
'>tudiosi della storia e della cultura del XVII .,ecolo.; 

1 Giomale de Letterati def/'amwl669. in Roma. p<.'r Niccolo 
AngeloTina~~i. n. IX, Li 27 Novembrc 1669. pp. 124-125. Pcr 
una presentazione critica del periodico. cfr. quimli JLt\' M1CHH. 
ÜARDAJR. Le «Gioma/e de' Letterati » ( /668-lóH/ ). Ohchk1. 
Fin:nte 198~ ( Studi - Accadem1a to\cana di Scíen1e e Lettere 
La Colombaria. 69): GJORGIO PANl7ZA. Smdi .wi primordi del 
giomalismo letterario in lralw. l. France:;co Na=ari. t'.\ten.wre 
del primo giomale romano. « Studi ~ecente~chi "· XXJ V. 1983. 
pp. 155-172. 

Sulle opere e 1 giomi di Caramuel (nato a Madrid il ::!3 mag­
g•u 1606 e mono ve\CO\O di Vige,•ano il 7 ~cttcmbre 168:!). 
oltre alla voce relat1va nei repenori ui con,ultationc gcncralc 
<perlo piu invecchiata. come Al'Gl ~TO D1-. Fr·Rr<ARI- Wr·RMR 
ÓcH~us ... Caramuel Lobkowic7. Juan», in Ddmrario Bio!:ra­
fico det:fi ltaliani. htituto dclla Enciclopedia Italiana. Roma. 
vol. X IX. 1976. pp. 621-626. o del tuno !>uperata. come Ll'oo 
Uul/.ICJ, «Caramuel Lobkowitl'. Juan de••, in Ennclopedia Cat­
tolica. Ente per J'Enciclopedia C'altolica- San'>oni. Citta del 
Vatil.:ano- Fircntc. vol. 111. 1<:1<19. coll. 749-750) e nelle enci­
clopedie '>pt:ciali~tichc delle diver'e ui'>cipline (tra le quali 
'i '>cgnalano hA" VERSH ... caramuel. Juan"· in Dictíonary 

Con e!>"o -e. que~ta volta, nel ~uo materno ca:-.­
tigliano - Caramuel interveniva nuo\'amcnte su una 
questione didattico-mu.-,icale che egli ritcneva evi­
dentemente della piu grande importann pratica e 

of Sc-ientitic Biography. ed. by Charle'> C. G•lle'>pie, Charle' 
Schribner\ Son,, New York. vol. 111. 1971. p. 61: Zn.AH Quc­
I:Af>O DLKKI,R, «Caramu<!l y Lobkowit7. Juan», in Tire Dictio­
lllll)' of Art. cd. by Janc S. Turner. Macmillan. London- Ne\\ 
York. vol. V, 1996. pp. 700-701; B!RGrr THJHtAN'I. "Caramue1 
uc Lobkov.itz. Juan"· in AllgemeirJes Kiin.1tfa-uúcon. Die 
Bildenden Kiimtler aller Zeiten und \'0/ker. K.G. Saur. Mun­
chen- LeipLig. Bd. XVI. 1997, pp. 302-303; DANILLE SAB-\!Ml. 
uC'aramue1 y Lobkowitz. Juan"· in Dit• Mu~i/.. in Gt•.1chichte wul 
Gt•genwart. Allgt'mt•íne En:yJ..Iopiidie der Mu.1ik, begriirulet wm 
Friedric/1 8/ume. Zll"eite. netwrbeitete Au.1gabe. hrsg. von Lud­
" ig Fin~cher. Barcnreiter - Metzler. Ka~sel - Stuttgan. Perso· 
nentei/, vol. IV, ::!000. coll. 173-174: Lns RoBLeDO, .. caramud 
(y Lobkov. itl). Juan"· in Tht' Nell' Gmre Dictio1wrv of Musir 
arul Mu.1idam. Secrmd editinn, ed. by Stanle) Sadic. Macmil-
1an. l.ondon 2001. vol. 5, pp. 114-115). cfr. ~oprattutto Dl"'O 
PASTJJ'o.F, Juan Ccmmwel: Pmhahi/i.1mo ed t•ncidopedia. La 
Nuo"a Italia. Fircnte 1975 (Centro di studi '"1 pen'>iero lilo­
\Ofico del ·soo e del ·(¡()()in rcla11one a1 problc1111 dcll:1 ,c¡enta. 
s. 1: Stu<.li. 5); Pl~IRO BJ,J.LA/.11, Juan Caramuel. Opera Dio­
cc,ana Buona Stampa. Vigevano 1 982; Le mera1•iglie del 
pmhubile. Juan Carcmwel JtS()(¡ 1681. Atti del Convegno in­
ternaLiona1e di \tUdl (Vigevano, 29-31 ottobn: 191!2). a c. ui 
Paolo p¡,~avmo. C'omune di Vigcvano. Vigevano 1990; JuLI'\N 
VELARTE LoMIIRAÑA, Juan Caranuwl. Vida y obra. Pentalfa. 
Ovicdo IYX9. Pcr inuJCa/loni bil:lliograticht: crith:hc pcriodica­
mcnlc: aggiornatc. cfr. inf111c la relativa ~e11one del sito \\eh 
bttp://www.ulb.as;.bc/philo/~chola\ticonlbihcanunueLhtml. a c. 
di Jacob Schmut7. 
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!-peculativa: la riforma - o. per mcglio dire. il defi­
nitivo supc ramcnto - del sistema dcgli csacordi e 
della :-.olmisa1.ione. all'epoca vetu!->to ma ancora ge­
neralmente in uso e po~to '-Olto !'egida e !'alto pa­
tronato di Guido monaco Arctino.1 

11 titolo completo detropuscolo, ~ovrabbondante 
come si conviene a ogni buon testo sccentcsco, non 
lascia adito a dubbi sulle intcn1ioni e sui convinci­
menti dell 'autorc in materia: 

Arte 1111em Je 11111sica i11ve11tada mio ele DC por S. Gre­
gorio el Grande, Mo11je de nuestro P S. Benito. y de.1pues 
Pontifice Maximo. Desconcer1ada aiio de M.Xll. por 
G11ido11 Aretino. Religioso de /11 misma Orden, y Musico 
excelente en s11 tiempo. Restiwida a su primera peifeccion 
mio de M.DCXX. por F1: Pnlro de Ure1ia. Monje Cister­
ciense, Hijo de 11uestro Real Monasterio de fa Espina. 
Reducida a este bre1•e Cmnpendio mio de M.DCXLIV. por 
l. C. Religioso del mismo Mo11asrerio. 

E~ nueva en e<,te siglo. por haber ~ido tanio tiempo 
ignorada: hate dcmonstrncion, que toda la Dotrina de la 
Mano es superflua. Persuade. que ei. vana, y fingida la 
divisi()n del Cant() en el de naturaleza. q quadrato. y b mol; 
porque no hay sino un solo modo de cantar. En~eña a l>ol­
mizar sin mutanza~. y concluye, que la Musica de Guidon 
Aretino. no es otra Co!>a, que un ingenioso y muy trabajado 
desacieno. Dedicase a 1111estro R."'" P Maestro F Miguel 
de Fuentes. General de la Orden de Cister e11 Espwla, 
Catedrático de Vísperas de fa U11i1•ersidad de Salamanca. 
&c. 

Co11 lice11cia de los superiores. En Roma. por Fabio de 
Falco, mio de M.DC.LXIX. 

Nei cataloghi dclle opere di Caramuel compilati o 
approvati dall'autore - il Catalogo de los libros, que 
tiene impressos, o esta actualmente imprimiendo el 
lllustriss."'º y Reverendi.1·s."'º Se1ior D. luan Caramuel 
Arrobispo-Obispo de Vege1•e11 [. .. ], rilegato insieme 
ad alcuni cscmplari dell'Archirectura Civil;~ nonché 
il catalogo allegato alla Rhythmica (secondo tomo 
del Primus Calamus) c ad alcunc copie della Ma-

' Su lle \ iccnde generah della 'olmisaz1one dagli t:>ordi al 
declino cfr. RoeERl V. H t:NDl:RSON. Solmi~a1im1 Syllal>es in 
Musical Tlreory. //{)() 10 1600. PhD Diss .. Columbia Univer,ity. 
1969. 

• Studiato e<l edllo modernamente in PAOLO P1ssAVINO -
ALESSANDR/\ BRACCI, L'occa.WJ del .wle e i .woi frulli. 11 C<//(/­

lol(o del/e opere di J11a11 Caramuel cm1sen·a1e ne/la Bib/io1eca 
del Seminario VesC<wi/e di \ligemno. «Bolleuino della Socicta 
Pavc~e di Storia Patria ». LXXII. 19>!2, pp. 106-112, il catalogo 
e opera di Domcnico Piatti. fedclc ~cgr.:tario. amico e ama­
nuen~c di Caramuel (cfr. 8loLLA7 /.!, J11a11 Caramuel. p. 166). e 
per que!.to e ritenuto il piu completo e attcndibilc fra quanti 
furono compilatí e <liff u~i durante la vita del ve5covo. 

thesis Biceps Vetus el Now15 e I' invece autonomo 
loannis Caramuefis Archiepiscopi-Episcopi Vigle­
va11ensis, &c .. Zemidae Comitis, &c., Opera m1111iu 
quae prodierun/ in lucem6 

-, e anche nelle liste bi­
bliografichc dci piu antichi biografi,7 l'operetta e 
mec,sa in rcla1:ione cronologica e contenuistica con 
altri scritti caramueliani dello stesso tcnorc varia­
mente iJentificati. denominali e datati (in un intricato 
guazzabuglio critico cd editorialc che ho cercato 
altrove di dipanare8). Di essa. tuttavia, fino a qualche 
deccnnio fa s'era per~a ogni traccia: nessun esem­
plare o copia pareva csser sopravvissuto al tempo. e 
ogni rimando al riguarJo -a meno d'innovarc in pro­
prio (in maniera per lo piu erronca) - non poteva di 
conseguenza che ricalcare il sommario del Giornale 
de letterali o interpretare (ancor piu avventurosa­
mente) le entrate dei cataloghi appena citati. 

Dal 1976, invece, la situazione e radicalmente mu­
tata. In qucll' anno. infatti. )van Golub rinvenne tra 
le migliaia di pagine ineditc del "Fondo Caramuel'' 
del!' Archivio Capitolare di Yigevano (all'epoca non 
ancora riordinato e propriamente catalogato) un 
volumino~o manoscritto. intestato semplicemente 

' Due 'olumi pubblicati a Campagna rispcttivamente ncl 
1668 e nel 1670. 

• /111erseru11tur eliam Ubri aliqui. qui 11/1i111u111 11u11111111 sub­
ierunt, el l1tet'm opport1111am exspectam. 1 fogli non rccano 
indica1ioni di luogo ed cditore. ma I" anno <d 679 » la\cia prc­
~upporre che CS\Í siano Mati stampati a Vigevano nella Tipo­
grafüt Episcopale voluta da Caramuel e affidata alla gestione di 
Camillo Corrada (o Corrado o C'onrada: cfr. B1 1 L \771. Juan 
Caru11111el, p. 161 ). 

' N1cOLAS ANTO'llO. llibliollreca Hispana sil•e Hi.~pwrorr1111 
Scriptor11111 qui 11sq1wm 1111quamq11e .sÍl'e latine( sii•e pop11lari 
siw' aliii qual'is lin>:uii scrip10 alu¡uid cm1sigm11•er11111 Notilia. 
Romac. ex officina Nicolai Angcli Tina,,ii. 1672. vol. l. pp. 
507b-5 I Oa (e quindi in In .. 8ib/io1lreca Hi~pmu1 Nom 1fre His­
pa11on1111 Scrip101w11 qui ah amro MD ad MDCLXXX/V j1oruere 
No1itw. Matriti. apud Joachimum de !barra 1788 (ri't. ana't. 
Vbor. Madrid 1996 - B1blio1eca filológica hi!.pana. 281. vol. l. 
pp. 668b-67 I b): J \COPO A:-.imr-.m TADl~l. Memone della 1·itt1 di 
Mo111ig11ore Gio,·u1111i C aramuel di Lobkowit: Vesco1•0 di Vige-
1•ano, apprc~~o Giovanni Tavernin all'in~egna della Provvi­
den1a. Venc1ia 1760. pp. 192-194: JEAN NoF..1.. PAQUOl. Memoirs 
/JOl/r sen•ir a /'hi.11orie liuernrie de dix-sepl prol'i11cies de 
Pays Bas, de la pri11cipa111é de liége. et de qua/ches cmrlrées 
"oisines, vol. 11. Louvain, de l'lmprimerie Academiquc. 1768. 
pp. 262-289. 

~cfr. DANIELf SABAINO. "E con cih 1·errebhe la M11sica a 
rern¡>erare l 'antica perfe1tio11e ··. Rice reare a due soggel/i sopra 
la Lamina XXXVII d<'lla quema parte del ter:o 101110 del/ "Archi-
1ect11ra cil'i/" di Jua11 Caramue/ Lobkmrit:. « Bolleuino della 
Socicta Pave~e di Storia Patria». XCVIII. 1998. pp. 223-242: 
223-233. 
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« loANNtS CARAMUEL MUS/CA ».'1 che - completato 
qualche anno piu tardi da altre scopertc d~llo scri­
vente seguite a piu puntuali e mirate ricerche1º - si e 
rivelato da un lato que! trattato la cui pubblicazionc 
lo stei>SO Caramuel aveva ripetutamcnte annunciato 
in piu d'una sede (ivi compresi i precedenti regesti 
catalografici delrArte Nuem de Musica) 11 anear 
prima di porvi effettivamcncc mano - mano che. di 

''Cfr. (VAN GoLUB. J11rai Kri:.anic' '.f "A.uerta Musirnlia .. in 
Caramue/'f 11ewly disco1•ered Autograp/1 of ''Musica ". <dnter­
national Review of thc Ae~thelic5 and Sociology of Mu~ic », IX. 
1978. pp. 218-276. 

1 ~ Cfr. DANIELE SABAINO. "M11.1irn Unil"er.wlis. Unil"ersu.1 
musicali.1 ''. Forme e co11te111tti della musica culmine e chiare 
1111il'ersa/e del/e scien:e ne/ riscoperto fina/e del tmuato enci­
c/opedico "Musica" di Juan Caramuel /.,()/Jkowit:.. in Musicam 
in subtilitate scmtcmdo. Contrib11ti al/a storia della tt•oria 11111.1i­

cale. a cura di Daniele Sabaino. Maria Tere'a Ro'a Barenani e 
Rodobaklo T1baldi. Lihreria Mu,icale Italiana. Lucca 199~ 
(Studi e ce,ti mu~icali, n. s .. 7). pp. 311-370: 31-1-320. 

"Ad e•,. in Marhe.1i1 bice¡H 1·er111t't11m•a { ... J. Campaniae. ín 
Officinii Epi,copalí apud Scbastianum Aleccía. 1670. S}ntagma 
V. "Logarithm1ca'', art. VI De logarithmis e11/wr111011ici5. p. 
868a: "lntcrlm. i11 nosrm Sw11ag111ate M111ico aliam Chíliadem 
exhibeo. in qua chordam per mille:-.imam partem imrrnnuo. m qua 
logarithmi prornoventurcxacte»: Syntagma VIII. ".:llABHTH[. 
hoc est Círcinu5 Mathematicu~ ( ... ]''. art. XII De clwnt•te i\Jusico 
seu enhannonico. Problema LXXII. Nota 11 De \'érti M11.1iai. pp. 
1209-121 O: "Haec (le noti1ie sulla ·nuova mu Mea' I ed1~'eru1 
brcviter: qui uhcriore., d.: hac Scicntia Spcculat1onc-.. aut etiam 
Di:-.,ertatione:-. de,idcrct. legal ~pena/e S\llta11111a. quod tertio 
Tomo ern/ga: m quo multa \Upra expectationcm \ ulg1 im emet »: 
p. LXXIII: «Sed quia 1pecw/1 l1bro Mu\lcam d1luc1<larc placu11. 
ihi uberiu!> di,cepto de hoc genere Logarithmorum " (cor-,i\1 
m1e1 in tulh: le citazioní}. nonché in Arclritect11ra Ci1•il Recta y 
Obliqua / ... ]. Vegevcn. En la Emprenta Obi~pal por Carnillo 
Corrado. 1678 (rist. aoa-.t. Turner. Madnd 198-IJ. vol. 11. Trac­
tado VII De algunas Ciencias que acompaiian y adornan ll la 
Architecwra. an. V De la M11sica. p. 63b: « emrc otra' arce~. 
que acompañan y adornan a la Architectura. contare tambicn la 
Musica; y aunque de ella te11go 1111 Tamo m11y grande.'º'º pon­
dré aqui un Compendio» (grafia caMigliana originalc. cor!>ivi 
mieí)_ Cfr. anche il num. !L.) del catalogo '>pagnolo («Libri 
Mathematic1 »): "Hale demon,cracíon. que el Mcthodo. que 
ha\ ia ceñido en breve!> )' 'cgura~ Regla\ el Papa San Gregorio 
Magno. Monje y Glona <le la Ordcn <le nuc,tro P. San Benito. le 
<le~conceno Guido Aretino. introduciendo mu1an1<1' inuule' y 
difficulto\a~. Prueba con claridad que el t:an!o <le h mol, y 1 
quadrado. no \C di,tinguc en la vol. ~ino en la pluma. Y trata de 
otra~ co'a~ curiosas. que con gu\to y rrovecho \C leen. ( ... 1 ~e 
volvió a imprimir en Roma. traducido en la Lengua fapai'iola in 
4. Elta muy m11nell/u11dn. y 5e i111pri1111ra tercera l'I': in fol.», e 
infine low111i1 Carwn11l!li.1 / ... / OperCI 011111ia q11ae prodierimt 
in lucem, ad vocem Ut, Re. Mi, Fu. Sol, la, Bi. N1m1 ML'.11c.1: 
"Pmdibit citri Tom11l magmn de Mmica Fimw. et E11lwmw­
nica, in quo multa ingenio'ª· & curio'ª ponun1ur» (cor,ivi 
miciJ. 

fatto. pcr quel libro non vcnnc mai 12 -, e <lall'altro 
una delle piu ampie encyc/opaediae lwrmonicae11 

del secolo. ricca d'crudizione conweta ma anche di 
spunti originali tutt'altro che hanali o percgrini. 1 ~ Un 

•~ Fino alla tra">crinone in edi1ionc critica compiuta a \UO 
lempo dallo scriventc (Un 'enciclopedia 11111.1·icale del seco/o 
XVII: il 11111110Icri1to "Musica" dr Juan Caram11d Lobkowit: 
dell 'ArcilÍl'io Capitolare di Vige1'(111<1. /11trodr1~io11e t'd edi:io111' 
critica. TC\Í di Laurea in Musicologia. UniH~r,ita <lcgli Studi di 
Pavía, Scuola di Paleografia e Filología Mu,icale di Crcmona. 
a. a. 1987- 1988). Un'cdiúone a ~lampa.! in preparnLione. 

1 \La definizione e di Caramuel. nel Proemio al LllJ/ 11 I 

PROOl:.".lllALIS (in SAllAINO. U11 'enciclopedia musirnle del seco/o 
X\'11. vol. 11. t. ll. 

"Per una presenta1ionc generale del!' anícolatione e dei con­
tenuti del manoscntto. ollre al saggio di Golub cilato in nota 9, 
cfr. DA1'1hl t· SABAINO, Caramue/ "musicus .. 11e//a tnuli:io11e dd 
Seicemo. Se11si e pen·or~i di 1111'enciclopedia11111!.icale namcca. 
« Viglevanum. Miscellanca di ~tudi ~torici e arti\lici », IV, So­
¡;ieta Storíca Vigevane'c (Societi1 di Storia Patria). Vige\ano 
1994. pp. '12-49. Sugli a~pclti piu propriamcntc ·pracid' di es~o. 
cfr. lu .. Pmtica di 1111111u11ra ;pec11/a:ume ll!orica ed erndi::.i11111• 
tecnica: co111pete11::.a murica/e gt•nerale e didaltlrn della co111-
posi:io11e ne/la "M11sica" Ji Juan Cam111111:'1 Lobk.m1·it:. in W1-
rieti1 d 'lwr111onia et d'affetto. Studi i11 011ore dí Ciimw111i Mar~i. 

a c. di An1onio Delfino. Lihreria Mu~icale Italiana. Lucca 1995 
!Studi e le\ti mu,icali. n. ~ .• 5). pp. l 93-220. Sull'organologia e: 
\ulle nuove propoMe di temperamento che Caramuel <lefim\CC 
per meno di un ~uo per~onale ~istema logarítmico. cfr. P-\TRl71o 
B,\R81ER1. Cembali e11amumici ed or~wii r1e11li lCrilti Ji Kirc/1e1: 
Con Jocumemr i11editi s11 Galea::o Sabbllti11i, in Enciclope­
dismo in Roma b<Jmcca. Athanasi11s K1rclier e i/ Museo del Col­
legio Romano. a c. di l\.tamtella Ca ... e1ato. Maria Gralia laniello 
e Maria Vitale. Mar,ilio. Vene.ria 1986. pp. 111 - 132: lo., l/ tem­
pernmt'll/o eq11abile 111'1 periodo frescobaldiww. 111 Giro/amo 
Frescohaldi 11el IV centenario dellll 11ascita. Atti del comegno 
interna11onale d1 'tudi (Ferrara 1983). a c. di Sergio Durante 
e Dinko Fabri~. Obchl..i. Firenlc 1986. pp. 387-423: 11> .. 
Juan Cc1ra11111e/ Lobkoll'it::. ( 1606-1682 ): Über die 11111.\ikali.1che11 
ú1gari1/1111t•11 wu/ das Pro/1/em der 1111oikafücllt'11 Temperawr. 
« Musil..theorie "· ll. 1987. pp. 1-15-178: lo .. Kri:cmit'. Carcm111el 
e P. F. H1lm1i11i 1111/11 dfrisione del/ 'oum•a nw!>icale. " Ra<l 
Hrvat,ke Akadcmíje Znano~t• i Umjetnosti », 45-1. 1992. pp. 
19-48; DANU:U::. S.>.UAINO. /1 Ri11a.1'Cime1110 dopo il Rirw.Ki111e11to: 
"M11sirn sciemia" e "JCiemia M11sic11e ·· nella "M11.1ica" di J11a11 
Cara11111l'l lobk.owi1:. A1ti del Convegno "Mu\ique et mathe­
matíquc a la Renai'''mcc" (Tour\. 17-19 fcbbraio :?000). Cenlre 
<l'Étudc\ Supéncure' de la Rcnai"ancc. Tour\, in cor~o d1 
\tamra. Su1 pre~uppo-.tí é 'ugli aprorti caramueliani in lema di 
w.1ro110111ia musica, cfr. S ·\UAINO, .. M111ica U1111·erw1/is. Unfrer­
.ms 11111.1icalis" (cit. m nota 1 O) e Ju .. Juan Cara11111el ú>bkow11:. 
endclopedista '.H"it•1de1to ·e corri~p0111Je111e di Gimwmi Bat­
tista Hodiema. in G. H. Hodiema e il «Seco/o Criswllino ». Atti 
del Convcgno di Ragu'a (22-24 onobre 1997). a c. di Mario 
Pavone~ MaurilÍo Tonini. Ol~chk1, Fircnze 2<Xl:? ( Bihhoteca d1 
Nunciu,. Stu<lí e Te,11 . .tó). pp. 95-1 :?2: 109-11 ó. Su lle quc,tioni 
rnncerncnt1 la monodia liturgica e la ~olrni,a.rionc. cfr. inf111c 
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repositorio di testi e di íJce, insomma. ncl quale e 
confluito tullo cio che Caramuel ha pensato. serillo, 
riscritto, annotato e pubblicato in tema di m11sica 
(metto il termine in corsivo per conservagli tullo lo 
spettro di signíficati e di poiesis e di episteme che ncl 
Seicento ancora l'accompagnava) daí giovanili anni 
di Spagna alla maturita episcopale di Campagna e di 
Vigevano, e che ha pertanto restituito idealmente e 
materialmente anche !'Arte N11eva del 1669- 'ideal­
mente e materialmente', dico, perché l'incdita enci­
clopedia non solo riprende e riesprimc i contenuti 
dell'opui-colo (espansi a tal punto da occupare ora 
il centinaio di fogli che costituiscono il LlHER 11 

DMTONtcu s. D1, C\NTU FtRMO. il piu esteso degli otto 
che compongono il trattato). ma inserisceflsicamente 
entro lo svolgcrsi del manoscritto (analogamente a 
quanto avverra piu avanti nel testo, allorché Cara­
muel immettera a viva forza frammenti di esempi 
musicali a stampa a illustrazionc dclle dodici tipolo­
gie modali del caJl/o de organo o un' intera collezione 
di canoni di varia foggia e artificiosita 15) le pagine a 
stampa dell'Arte Nuem funzionali alla tratla1ione 
dell'assunto nella forma che questo andava progres­
sivamente assumendo in Musica. 1

1> La progressione 
di pensiero che Caramuel maturo in prnpo~ito ha 
dato anzi origine a due differcnti - e certamente non 
contemporanee - campagne di interventi corrcttori, 
conJotte ~u duc distinte copie dell'Arte Nueva, 17 

entrambe pervcnuteci e il cui Jiscrimine essenziale 
(falte salve correzioni e interventi minori) e il nome 
usato per designare la scttima nota - la chiave di 
volta di tutta Ja riforma, come si vedra -. che passa 
dal Ni della !.lampa al Bi della prima revisione al 
Si della seconda. 1 ~ Con !'ultima campagna di corre­
zioni, inoltre, C'aramuel inscrisce nel testo Jell'Arte 

SABAINO. "E co11 cío verrebbe la Musica. pp. 233-240 e le note 
conclusive del presente saggio. 

" Lavorando di forbici. ri\penivamente. sull'edizione del 
Compe11di11111 M11.1icae di Adam Gumpelzhaimer pubblicato da 
Schonig ad Aug,burg nel lólo e ~ui Call(me.s XVI: iidem ad 
dfrersa: r<'Ctfa cm11rarii.\q11e 111mib111: rori i11toro.1•1 toti in q11cili­
bet parte di Andr1ej Chylin~chy ~campati da Plancin ad Anver\a 
ncl 1634. 

11'La reda1ione del crauato avvenne infaui in un giro d'anni 
che ros~iamo prudenzialmcnte fü\are al decennio 1670-1680. 
e probabilmente re~tringere al periodo 1670-1673174: cfr. SA­
BAINO, Un 'enciclopedia musicale del seco/o XVII. vol. l Jmro­
d11zio11e. § 111.1.3. 

17 La seconda copia e mutila delle due pagine finali; cfr. i11fra. 
.. De~cri1ione Jei tc,timoni ... 

1
" La progre\~ione dclle due campagne Ji correzione trova 

ri~contro in altrc opere caramueliane: Bi e infatti la rocufo 

una filn di rinvii alfabetici (in sequenza da <<a» a 
«S») che rimandano a una serie di Scholia, 19 sempre 
manoscritti. conservati nel medesimo "Fondo Cara­
muel" del!' Archivio Capitolare di Yigevano, in un 
fascicolo modernamente intestato Musica e morale20 

non rinvenuto da Golub21 ma che ho potuto rappor­
tare al complesso Ji Musica durante le fasi prepa­
ratorie dell'edizione critica dell'enciclopedia. 

Di quci fogli superstiti, nelle due rielaborazioni 
d'autore, e dei relativi scholia si desidera fornire, in 
questa sede, un saggio di cd izione critica. a guisa 
d'anticipazione di alcuni criteri metodologici e filo­
logici dell'cdizione dell'opera maggiore. La serie 
d'intcrventi earamueliani e l'evoluzione delle fom1e 
e dei contenuti di uno serillo che I 'autore rite­
neva evidentemente in progress. oltre che la desti­
nazione finale di quest'estratto in sé conchiu~o 
(che della sezione corrispondente di M11sica puo 
csserc considerato in pratica un ipotesto), consiglia 
quindi di porrea testo, in ordine, le pagine dell'Arte 
Nueva nello stato raggiunto al termine della ~econda 

teclmica della 'ettima nota ~in dai primi interv.:nti degli anni 
QuarJnta. e ancora nell'Archirecrura Cil-11del1670: Si e il nome 
che Caramuel prcferisce invece per la mede~ima nota a partirc 
da una certa fa\e di elaboraLione di M11sica (documentata dalle 
centinaia di corrczioni in tal scnso che costellano una parte 
'º~tan1io'a del mano~critto) in ragione della dichiarata volonta 
di riformare pcr co~l dire dalrintcrno il ~i~tema guh.loniano. 
mutandone alla fine il meno po\sihile: « vocula~ Guidonis reti­
nco; et ipse. si admisi~~et et seplimam. debui~~et illam Si et So. 
et non aliter denominare. Quoniam sicut ex illo hcmÍ!\IÍchio Ur 
q1wa111 !axis. denominavit primam Ut: et ex sequenti RE.sonare 
fihris. ~ecunJam dcnominavit Re: et ~icut ex caeteri~ alia deduxit 
nomina: ~ic ex illo Adonio. quo claudit Sapphica (vidclicet 
Scmcte /oannC's) dehuisset Sa molliter. et Si durt! Jcducerc. 
non autem Bi. Ba: aut Na. Ni: aut vocem aliam» (Musica. Lib. 
11. « Novi Canone~ », Canon IV. in SAllAINO, Un 'enciclopedia 
m11sicale del seco/o XVII. vol. 1111. (La \11laba Ni. pertant0 -
devo dire a parziale rettifica di quanto affcnnavo in "E con cii> 
1•errehbe la Musica. p. 230 - . non sembra preferita da Caramuel 
altrove che ncll'Arte N11el'(I de Musica, for'e come e'tremo atto 
di omaggio all'antico e semprc rammentato maestro Pedro de 
Ureña.) 

1• 11 titolo e cditoriale. desunto dal capoverso di presentazione 
degli ~•e~si. 

lo Segnatura: "Fondo Caramucl''. IV.6. 
21 fJ fa~cic0lo non e infaui elcncato tra i "[Fragmems]" che 

chiudono il registro documcntario di GoLl"B • .f11rai Kri:.anié :r 
"Asserta Musicalia". pp. 268-277 (molti dei quali poi ricollo­
ca11 in corpo d' opera dallo \Criventc). Le pagine de Ir Arre N11el"(1 
de M11.1irn vi compaiono in vece al principio della composita che 
co't1tui'>cc il « Fragmcnt X» (pur \enza \pecifica¡ionc della pre­
'e111a di due C()pie di essa nclrArchjvio). e il foglio dcll'Hi.1-
pano Philom11so come ind1pendente « Fragment XI». 
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campagna di intervcnti correttorí' - !'ultimo livello 
d'autore documcntato - e gli Sclwlia manoscritti: in 
un insieme che. nella prospettiva dell'enciclopedia. 
puo esser ri tenu10 solidale (e di cui, naturalmente. un 
apparato critico ad lwc regil>tra direzione e diacronia) 
pur se mancante (come del resto tutto il trattato12) di 
quella extrema m<mw a cui Caramuel avrebbe certa­
mente atteso ove e quando avesse posta mano, in 
officina Episcopali Vigle1w1e11si, all'effettiva stampa 
delropera. 

Come di costumc. premeniamo ovviamente 
all'edizione i criteri che hanno permesso di stabi­
lire crilicamente il tec,to nella forma che qui si pub­
blica. nonché una sintetica descrizione dci testimoni 
coinvolti. 

DESCRIZIONE DEI TESTIMONI 

Hispano Philomuso 

1 foglio di circa cm 21 x 15. autografo di 
Caramuel. 

Sul verso della pagina. in c,enso perpendicolare 
rispetto alla scrittura del recto. la parte conclusiva di 
una lettera per..onale inviata a Caramuel vescovo di 
Campagna (copiata prohahilmente dal segretario 
Domenico Piatti) che recita: 

«de que llegue a mano., Je V. S. I. Y assi mientras dura 
esta mi perplegidad, solo digo a V. S. l.. que quedo mucho 

11 Cfr. SABAll"U. Un 'enciclopedia 1111Hicale del seco/o X\'11. 
\'OI. J. § 111.1. l. 

mejor de salud a Dios gra~ia,, aunque con corte de grande 
regla en todas materias. assí del vito, como de las ocupa­
ciones, y del ci-tudio, 4ue todo ha importado. Verdad ei., 
que ní aun salgo de ca~i.a para la campaña . .,icndo que 
estoy havenJo una Iglesia meno' de docientos passor.. y 
no me atre' o a ir a ver la fabrica. aun que le gaMa mucho 
dinero en ella: que en mi ardor. y natural. especial.te en 
materia de fabricas. es ma' ponderable. ní reclusion: Pero 
todo ~e puede dar por bien empleado atrueco de recuperar 
la salud) cobrar fuer<;a,. G. de Dio' a V. S. l. como puede. 
y de~eo. S. P. y Agosto 11 de 71.11 111.mo y R.mo S.11 B. la 
M. Je V. S. lll.a 11 i-u servidor y amigo 11 p. Gabriel» 

Arte Nueva de Musica 

8 pp. a stampa, non numeratc, di circa cm 23 x 17 
(p. [ 1] Frontespilio. p. 121 PHOWGO. p. [3 J NUEVA 

MUS/CA, pp. [4-6) A LOS MA!,STIWS ni:. MUSICA, p. [7J 
E111011acio11es por la clm•e Fa. p. 181 Enro11acio11es 
por la clm·e Ut). 

Due copie. la prima con sparse. la seconda con 
alquantc correzioni autografe di Caramuel e mu­
tila della qua~i total ita de lle pp. [7 J e [8 J a causa 
dell'irregolare rifilatura del lato destro del bifoglio 
estemo. 1 marginali latini sono purc aggiunti tutti e 
'>olamente nella seconJa copia. 

Scholia 

Manoscritto <.li 16 pagine di ca. cm 21 x 15 e car­
ticini aggiunti. autografo di Caramuel e fascicolato 
come segue (in corsivo il verso di ciascuna pagina): 
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Principio e fine della porzione di testo capoversi e commi dell 'edizione 

2 
Multa in praccedcnti ... diximus. '>llnl 

bianca 
[il 1 ~ *) l 

3 
-1 

5 

nos1ro aevo ... u<>urpatur. etc.» 
b) Guidoncm Arctinum ... ille in 

Choro. et -.uos ... Arctini cantatur. 

*) 1 ~a) 3 

b) i ~e) 6 [ 
6 h) Est Rcvercndis~ .... Resolutio insinuatur. 

c)6-.g)4 

h) I~ liiJ 
j) 1 ~IS 7 i) Legis hace ... Verriccllius citati. 

[~ 
An peccabunt ... probabiliter Jicitum i) 16~ 29 

ex quo esset ... oritur necessario. 
10 Profuit Quacstioncm ... beatit. cap. l sic 

i) 29~ .l8 

[iii]~ n) 2 

11) 2 ~ 6 11 cxclamat: «Nihil ... cnim <liceret. 
12 Surnus in ... ciun ipse 11) 7 ~ 16 [ 13 se populus premit ... A111bmsia1111.1· dicatur. 11¡ 16~ o) 1 

14 p) Regulae ... exacte ~ciatur. p) 1....-. s 

15 q) Restaurationis ... Ut, Re. Mi, Fa. Sol, Ll1 q) 1 ~ I~ 

q) 14 ~ s) 16 Aretinus deduxit ... nigram vidcbunl 

CRITERl DI EDIZIONE 

L'cdi1ione ripropone il testo del manoscritlo e 
della stampa rispettando rigorosamente. per runo e 
per l'altra. la sostanza. la forma e anche il sistema 
paragrafematico di accenti, apostrofi. unione e di vi­
sione dclle parole. abbreviazioni intuitive o d'uso 
comune (assai rare e Jimitate in pratica alle formule 
castigliane R.mo per 'Reverendísimo'; F. o Fr. per 
'Frail(e)', P. per 'Padre', S. per 'San(to)' ed etc. per 
'etcétera' - quest'ultima valida anche per il latino). e 
alternanza di i edj e di maiuscole/minuscolc, sia per 
quel riguarda la lingua castigliana sia per que! che 
riguarda la lingua latina. Riporta invece allc consue­
tudini grafiche attuali u e v. indi-,tinte nella stampa 
(che usa «u» minuscola anche con valore di /v/ e 
«V» maiuscola anche con valore di /u/), ma gia dis­
tinte nella scrittura caramueliana: riconduce ovvia­
mentc alla sola forma s le forme altc e basse e.leila 
consonante che si tro\'ano nella stampa: scioglie le 
abbrcviature latine q; per '-que' e b' per '-bus', i 
nessi re in 'ae'/'oe' e il logotipo & in 'et' (e dunque 
&c. in 'etc.'), e interviene (cautamente) a uniformare 
il sistema di interpunzione (non sempre coerente 
nell 'autografo e in ogni caso diversamente orga­
nizzato tra questo e la stampa). Adotta un'unica 
maniera, infine. per eviden1iare le citazioni d'altri 

scrittori, collocandolc tra « » anúché in corsivo 
come di norma nc\la stampa e ncl manoscritto.21 

Per facilitare riferimenti e rimandi all'apparato. 
si e quindi provveduto a suddividere ulteriormente 
le paniLioni d' autore - « HISPANO PHJLOMUSO » . 

« PROLOGO », « NUEVA M USJCA». «A LOS MAESTROS 

DE MUSIC A» e singoli scholia - in capoversi (intro­
dotti solamente ove necessario e contrac.ldistinti da 
un numero romano tra parentesi quadrc) e commi 
(introdolti invece sistematicamente e marcati da un 
numero arabo in esponente), rendendo cosl discreto 
il contimmm prosastico e consentendo in tal modo e.Ji 
ridurrc al mínimo gli elementi neccssari a docu­
mentare relaborazione testualc (oltre che gli inter­
venti cditoriali).~4 

Tale documentazione avviene tramite un sistema 
ecdotico paratestuale sovrapposto e integrato al 
testo - ma da questo sempre chiaramcnte distinto, 
cosl che il lettorc possa mentalmente rimuoverlo 
ogni volta che ne avverta la necessita - . e da leggersi 
ora autonomamente ora congiuntamente ali' apparato 

~· Di\cor;i fillizi e ci1a7ioni inlcmc \Ono racchiusi Ira le vir­
golette ahe .. ". 

u L'edizione riproduce fedelmenle gli a capo del testo: Ja fine 
di una pagina della stampa e del manoscrilto e indicata ne! corpo 
del te~lo dal segno ¡ . 
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critico. secondo le modalita che saranno illustrate 
fra un attimo: un sistema, mi corre preliminarmente 
l'obbligo e il piaccre di precisare, pcr il quale sono 
concettualmente (e non di rado anc he graficamentc) 
debitore ai principi e allc iecnic hc di rappresen­
tazione ecdo1ica escogitati da Claudio Vela per la 
sua edizione critica de lle Prose della migar lingua 
di Pierro Bembo~5 - un caso di filología J'autore 
d'altro registro e che pertanto assumo nei fondamenti 
e contemporaneamente piego (grazie anche agli ama­
bili confronti con il loro ideatore) alla differente 
tipología e ai diffcrcnti bisogni J e ll' opera che qui si 
pubblica -; un siste ma. infine. l:i cui caratteristica 
precipua e la stretta integrazione fra testo e appara10: 
il che significa che i fenomeni e\ o lutivi Jel testo sono 
eviJenziati. fin Jove po-.sibile. nel testo medesimo 
tramite una costella.lione di indicatori paratestuali 
che iJentificano la natura delrintervento dell'autorc 
(e delreditore) e/o rimandano all'apparato critico per 
ulteriori precisazioni o delucidazioni.~" 

Gli interventi d'autore possono c lassificarsi in tre 
categorie di massima: 

( 1) interventi sostitutivi. ossia canccllature risar­
cite che introducono lezioni innovative a sca­
pito di lezioni antecedenti: 

(2) interventi instaurativi. ossia aggiunlc c he pro­
vocano incremento o ampliamento del testo 
pregresso: 

(3) interventi destitutivi, ossia cancellacure non 
ri sarcite che comportano elimina:1ione di le­
.lioni o di porzioni di testo. 

E e\'idenie che commistioni o incroci fra le trc catc­
gorie '>Ono sempre possibili (una porzione di te'>IO 
casc.,ato puo innovare ma anche incrementare il testo 
precedente, ed essere quindi contemporaneame nte 
soslitutiva e instaurativa). e di fatto avvengono in 
una pluralita di situaLioni: la lettura abbinata di in­
dicatori paratestuali e apparato critico. il piu dellc 

·~ PIFTRO BE,100. Pmlt' della 1•olgar li11g1w. l' "editio pri11-
cepl "del 1525 riscomrata cm1 l 'w11ografo Vatinmo latino 3210, 
edizionc rntica a c. dí C' laudio Vela. CLUEB. Bologna 2001 
cTe\tÍ e Studi d1 F1lologia e dí Letteratura: aí fini del no~tm di.,­
cor\o, vedi \Oprattutto le pp. Lxxxvn-CI). Cfr. am:he Cu.uum 
V1.oLA. le " Prose della l'Oif(ar li11[(1tCJ »di Pietm Bembo ( 1525 J. 
in Due .1emi11ari di filalogia. Telio e apparatc> 11(•/{a jilologw 
d'autore. Problemi di mpprele111e1:io11e - 1-'ilologia e critica 
Hili11írn in Gia11frwwo Cm1ti11í /'i33-I\U7. a c. d1 Simonc 
Alhonico. Etlizioni dell'ONi, Alc-,~andria 1999, pp. l l-'10. 

''Data la \cdc che o~pita quc'>to intcrvento. l'apparato ~egue 
per intero il te\tO crítico \ tabílito an/idté di\tnbu1r~í parallcla 
mente a e\\o a pie di pagina. 

vohe. e comunquc sufficiente a render pieno conto 
dell' cvenienza pai1icolare. Per la pai1e di !esto cor­
rispondente alla stampa dell'Arre Nue11a de Musica, 
inoltre. occorre tener presente che g li interventi sono 
conJotli Ja Caramucl \U due esemplari fisici diversi. 
eJ e\ idenziano pertanto non solo una differente dia­
cronia d'elabora1ione. ma anche una distinta pro­
gettualila~7 da documentare per tale c.,cn1a indebite 
commistioni d'esito: ragion per cui e parso oppor­
tuno Jistingucre, in apparato, le lczioni della stampa 
del '69 (siglate ANº) dagli inte rventi d'autore su] 
primo e sul sccondo esemplare supcrst ile (siglati 
rispcttivamente AN1 e AN!) - le une e g li altri sotto­
posti eventualmente a emendazioni cditoriale. ché 
errori o palesi incongruenze possono essere stati 
mantenuti o adclirittura introdotti da Caramue l in 
quabiasi stadio d 'elaborazione. 

Per documentare le diverse "altimctrie' te tua li 
(per usare di un'espressione Ji Vela). J'edizione in­
troJuce. come s'e Jeuo. una serie di segni ecdo1ici 
incarclinati entro il testo. da leggersi in relazione al 
livello ·finale' AN! e al manoscritto dell' Hispww 
Philomuso2g e degli Scholia, che han no« il vantaggio 
non '>Olo di alleggerire 1 • appara10, ma soprattutto di 
rcndere evidente subito ncl testo lo spazio Jella va­
riazione ri-;petto all'imariante. sen;;a dover ricorrere 
sempre all'apparato».'9 

Pcr le aggiuntc. tali scgni sono in sé sufficienti. di 
norma. a renJcr conto della misura e della maniera 
clcgli interventi d'autore. Gli indicatori paratestuali 
permettono infatti di Jistinguere a colpo J'occhio 
le atldiúoni che Caramuel inserisce tra le linee del 
testo. a margine di C\SO o su un carticino incollato 
alla pagina (a sua voila passibile di ulteriori aggiunte 
intcrlineari o marginali o financo dcll'aggregazionc 
di un seconJo carticino): le prime apparcnclo rac­
chiuse tra gli apici 1 •1, le secondc tra gli apici rn- · 111

• le 
ultime ira g li apici •· ·• (i tratti a tlestra e a si nistra ren­
<lono inequivocabile direzione e ampieua dell'in­
tervento. che potrebbc non esscrc immcdiaiamentc 
apprcuabilc se le lcttcre apicali comparissero a 
di~tanza di molle righe o adclirittura su pagi ne di­
verse dell 'edi1ione 111

); eventuali aggiunte imbricatc -

~7 Si ncordi la muta11one ,¡,tcmatica della dcno111ina1ionc 
della 'ettima nota a cui ~·~ accennato .111¡>ra. 

!• Jl quale tei.timoma una tappa eHilutiva po~teriorc i.ia ad 
AN'' che ad AN1 che ad AN'. 

i<i CLAt:n10 V H A, /ntmdtdone. in Br:Muo. Pm.l'e della l'Olgar 
ling1w. p. LXXXIX. 

~1 La seconda eventualita non i.i vcrífka nelle pagine edite in 
quc!>ta \Cde. ma e ai.\ar frec.¡uentc in altrc p:lrtl di Mmirn. 
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addi1ioni 'di secando grado· entro addi1ioni del me­
de~o.imo ordinc - <,ono cvidenziate dal raddoppia­
mento dei segni in apice.JI 

Per le cancellature, risarcite e non risarcitc. gli in­
dicatori paratestuali compresi nel testo vanno invece 
letti in combinazione con l'apparato. Le porzioni di 
testo dircttamcnte in1>taurate cassando una prece­
dente le7ione l!Ono indicate dalla ~erie di apici di cui 
sopra. integrata pero. in principio. da una piccola e: 
el· -el per le correzioni interlineari. un- cm per le cor­
rezioni a margine. ca- -ca perle correzioni su carticino 
aggiunto: i segmenti testuali ca~sati ~ono quindi re­
gistrati in apparato. ove compaiono tra le frecce an­
golari inversc ><(di corpo via via minore se interni 
ad altre cassature: se accompagnati in capo e in coda 
dalle frecce J. J. o i i corrispondenti a una dislo­
cazione. ossia a un segmento testua le di una certa 
estensione materialmente cassato ma che si ritrova, 
a testo. a una certa distanza prima- i i- o dopo­
J. J. - il passo in questione ed e cola segnalato da 
eguale coppia di frecce orientatu in ~en~o contra­
rio'~). Entro la medesima coppia di segni > < stanno 
pure le de~o.titulioni non risarcite: a testo. la loro col­
locaLione originaria e richiamata dal segno o . Questo 
ste!>so símbolo funge pure da índice paratestuale 
generico equivalente a ' per questo luogo testuale, 
cfr. l'apparato': indica. cioe, che in quel punto del 
testo - un punto che puo essere frammeuo a duc 
parolc esistenti non intaccate da alcuna variazione o 
comprendere una quota di testo piu o meno ampia 
risultante al contrario da uno o riu processi di e labo­
razione testuale- l'autore e intervenuto in un modo 
che non e rossibile documentare tramite il paratesto 
ecdotico e della cui maniera e consistenza il lettore 
e pcrtanlo informato in apparato (per le correlioni 

' 1 Co~i. pcr e~empio. una por1ione di te~to delimitata adestra 
e a ~inistra dagli apici ecdotici"' -•• ~¡ intende 'aggiunta ~u car­
ticino incotlato ad altro canicino incotlato atla pagina'. 

·~ « Per tulle le dislocazioru vale l'avvenen/a che il ~egmento 
intere!.sato atla dislocationc pub aver '>Ubito varia1ioni ncllo 
~pO\tamento: que,ti mterventi non 'ono uhenormente ~cgnati 

a te\to. ba.,tando la presenta dclle frecce ad avvertire della 
nece\\itii di rivolgen.J all'apparato per la documcnta7.1one 
detl'ctabor.vione del teMo compre~o fra c'\e. Microdi\locaLioni 
atrimcmo detlo \ ICS'>O '>lnt:tgma o de tia stc.,~a frase"· provocatc 
da ragioni \litil>tiche o da ripcn~amenti immcdiati. «non ven­
gono con'>ldcratc all'intcmo di queMa categoría. che comprende 
irl\ccc te di!.loca1ioni 'conecuuati' di una certa esten~ionc. Le 
microdi\locazioni vcngono as~imila1e alle \arianu interne" e 
'>egnate dunque a testo attra\erso il 'egno 0 e riponate in appa­
rato (ci ta7ioni da VE-!.A, /11tmdu::ione. p. ct. nota '*'). 

risultanti da un intervento ope ingenii dell'eJítore il 
rimando paratestuale • sostituisce 1' usual e o : 1' appa­
rato. in questo caso, riporta la lezione erronea del tes­
timone).33 Integrazioni o espunL.ioni editoriali sono 
poste, rispettivamente. tra i consueti segni diacritici 
( ] e<>: il segno (-] identifica un rimando interno 
non colmato dall'autore e non colmabile dall'editore. 

Le rappresentazioni paratestuali cosl ottenute. na­
turalmente, non affermano né postulano che tutti i 
segmenti testuali per i quali e documentara un'elabo­
razione «si ano sol id a l i tra loro, cioe appartengano 
alla stessa ·curva di Ji vello·: possono distribuirsi 
in strati o microstrati che il lettore potra ricavare 
quando possibile volta per volta. 1 segni sono sepa­
rativi, non congiunti vi: quanto sta tra l---1 Iettcrine in 
esponcnte puo ben appartenerc a fasi di verse. Cioe la 
ricorrenza degli stessi 1>egni non individua uno speci­
fico strato del testo mala sua pertinenza a un 'livello 
relativo' e 'contrastivo': n il testo non e quello di 
base ».14 N e scende che « tutto 1' apparato e genetico 
rispetto alla lezione a testo, e raccoglie tutto quanto 
non e ricavabiJe attraverso il Si!>tema degli indicatori 
paratestuali íncardinati entro il testo».-'5 ln apparato 
non si opera alcun ritocco alta punteggiatura. ma si 
continua a distinguere u da v; ci si conforma alle 
!>celte Ji Vela. infine, nel porre in corsivo le dida­
scalie d'apparato «ma in corpo minore per poterle 
Ji stingucre dai corsivi del testo» e nel ripetere in 
apparato. quando necessario e in funzionc di ri­
chiamo, «la prima paro la o sintagma del testo 
precedente l' intervento; a volte anche la lezione suc­
cessiva o solo la lezione succcssiva. secondo il grado 
di flcssibilita suggerito dalla variabile fenomenolo­
gía degli interven ti ».16 

"Nelle sezioni a \t3mpa deii'Arre Nue1•c1 la pre.,en;a di un 
intervento d'autorc '>Uila copia intermedia AN1 rna cMranca al 
ti vello finatc AN! e denunciata dal medesimo segno o racchiu~o 

tra parentcsi graffe: 1 o} . In apparato. inottrc. la doppia barra 11 
indica un a capo (cío che la scgue, nel testimone, e !>U nuova 
ríga). mentre il ~ottolincato marca i t:arattcrí o i le~\cllli di let­
tura difficolto~a o incena. 

14 VF.LA. brtrodu::.ione. pp. xc-xc1. 
"VELA. l tl/rodu:icme. p. XCII. 

'" Y!!LA.IIIIrodu::ione. p. xctv. Non ~ida conto. pero, dcí ter­
mini ca~~ati e riprc~i a margine unicamente pcr eviden7iare (la 
po~iLione dí) un'rntegra11onc o correzionc (una \illlaóonc 
manoscritta dd tipo «Arithmeticae. >qui< "'ex. gr. q01"' ,cit" 
cfr. ~-clwlion e). comrna 32- ~¡ tra!.t:rive in altri termini scm· 
plicemcnte come «Arithmeticae. m ex. gr.-m qui scit»). 
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Tune le e\ cntualita precedenti sono riepilogatc, 
per comoJita, ncl seguentc prospetto: 

lndicatori ecdotici del testo e dell'apparato 

[numero in cifre romane mi11uscole] = numero 
dei capoversi interni a una c,uddivisione d'autore 
(ac,sente quando la suJdivbione d'autorc C CO!)lituita 
da un unico capoverso) 
'· 2. 3 = numero Jei commi 

<< » 

I· ·I 

m· -m 

• ·• 
el- ·d 

= cambio di pagina nella stampa o nel 
manoscritto 

= 

= 
= 

citaLione di testo d · altro autorc 
citalione interna ad altra citazione. o 
discorc,o fitti1io 
aggiunta interlineare 
aggiunta a margine 
aggiunta su carticino 
correl'ione interlineare (implica rimanJo 
ali' apparato) 

= currezione a margine (implica rimando 
all'apparato) 

= correLione su carticino aggiunto (implica 
rimando all'apparato) 

IJ. · 11 mm- -mm .lJ· -aa di di 1.mm- , mm cJa· -<.:a...i -.. ~ , ~ , -

o o o 

¡¡ 

aggiunta o correzione entro un'aggiunta 
o correzione del medesimo orJine 
(correzione a margine di una correLione a 
margine. aggiunta di carticino a carticino, 
ecc.) 

= delimitazione di luogo o segmento 
tec,tuale intercsc,ato Ja elabora1ionc 
(implica rimando all'apparato) 

= dic,locaLione ex ante: il segmento tec,tuale 
comprcc,o tra le frecce proviene Ja un 
luogo precedente Jel testo nel quale 
appare cassato (implica rimando 
all'apparato. ove il segmento intere'><>ato 
-.ara compreso tra lt: frecce ! ! ) 

= disloca7ionc ad post: il segmento tcstualc 
si ritrova. ca<.sato. in luogo :-.uccec,sivo del 
tec,to (implica rimando ali' apparato. ove il 
segmento íntere\\ato sara compre'>o tra le 
frecce i i) 

l-l = rimando interno non colmato <lall'autore e 
non colmabile dall'eJitorc 

l J = integraLíone editorialc 
< > = espun1ione editoriale 

= il c,egmento tec,tualc compre:-.o tra i segni 
ric,ulta da/comprende una correzione 
dell'cditore (implica rimando all'apparato. 
ov'e registrata la lcLione corrotta del 
te'>timone) 

Jndicatori ccdotici e siglc del solo apparato 

= separa la leLionc a testo o 1 • in<licatore 
paratestuale (a :-.inistra del segno) Jal 
segmento o Jalla didascalia d'apparato 
(a dcstra) 

> < = segmento testuale cassato (cassature 
interne al segmento stanno tra gli stessi in 
corpo progressivamente minore) 

11 = a capo (qui!! che segue ne! tec,timone e :-.u 
nuO\a riga) 

corpo minore corsivu = tfülascal ie del!' cditore 
carauere -.ouolineato = caraucrc o lcc,sema di 
leuura difficoltosa o inccrta 
ANº = il te-.to a stampa dell'Arte N11e1•a de 

M11sict1 
AN1 = la copia della stcs:-.a che documenta la 

prima campagna <l'intencnti di Caramucl 
AN~ = la copia uella stcsc,a che documenta la 

seconda campagna d'interventi di 
Caramuel 

C. = Caramuel 
Una seconda e diffc.:rcnte 1ona d'apparato prov­

vede infinc l' iJentificationc de lle citilLÍOnÍ O dci 
rimandi hibliografici dd te:-.to (corredati. all'occor­
renta. dclle minime note di commcnto ritcnute 
necessarie ). 
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HISPANO PHILOMUSO 

lil 'Barbara Pyramidwn septem mimcula Memphis 
~lam sileat, seprem quoniam miracu/a pimctis 

1Nos majora damus: quibus et majara daturi 
~Ads11111us. /11w111is º a11imisº atque aure faveto. 

[iil 1Prodiit Romac anno M.DC.LXIX ex Fabii de Falco Officina. hace Mu~icae 
Instauratio Hispanice 0 in uno folio sub hoc citulo: (*) 
[iii] 'ARTE Nl'E\'A l>E Mus1cA. * 2/11ve11tada (//fo 111·(a)·111 de [OC] por S. Gregorio el 
Grande, Monje de nuestro padre S. Benito, y despues Pomifice Maximo. * 'Descon­
certada 1(b) 1 afio de M.XXIJ por Guidon Aretino, Religioso de la misma Orden, y 
Musico excelente en .rn tiempo. * ~Restituida a su primera perfeccion mio de 
º M.DC.Xº 111por º F.º Pedro de Ure1ia, 111 Monje Cisterciense, 1·(c)-1 hijo de nuestro 0 

Real Monasterio de la Espina. * ~Reducida a este breve Compendio año de 
M. DC.XLIV por º luan Caramuelº Religioso del mismo Monasterio. * 6( Es 111u•1•a en 
este siglo por hm•er sido ranto tiempo ignorada. 7Ha-;.e de111011stracion, que toda la 
dotrina de la Mano es superflua 1 (d)-1• KPersuade, que es rnna y.fingida la Dfrision 
del Camo 111·(e)·01 en el de 11at11rale-:.a. q quadrato, y~ mol; porque no ha\' sino un solo 
modo de cantar: "Ensei'ia a solmi-::.ar º (f)º sin mutaw:.as (g)º . 1ºY cn11cl11ye, que la 
M//.\ica de Guidon Aretino, no es otra cosa, •·que 1111 ingenioso y muy trabajado 
desacierto. * 11 Dedicase a nuestro R.1110 P. Maes1ro F. Mi¡fuel de Fuentes. General 
de la Orden de Cister en Esp01ia, y Cathredatico de Vísperas e11 la Uni1•ersidad de 
Salamanca (h) etc.-• j 

PROLOGO 

'Es la Verta<l un attributo comun y transcendental. que se busca con solicirnd. y se 
halla con difficuhad: pero una ve/ hallado. se conoce con seguridad. y se enseña con 
facilidad. y hrevedad. 2De <londc infiero claramente, que e l Maeslro. que muhiplí­
can<lo Reglas escuras y difficuhosas nos quisiere instruir. va fuera de camino. y no 
conoce la Vertad. 1Esta es dotrina cierta; y aunque tiene lugar en todo genero de 
Ciencias. se verifica claramente en la Musica. donde por mili rodeos nos descamina 
el Aretino. y S. Gregorio por linea recta nm conduce. 1No es possible apprender. lo 
que aquel nos pretende enseñar. sin perder mucho tiempo. leer muchas ojas. y 
embara1ar la memoria con superfluas ideas: 5pero el Arte de estotro se escribe en 
pocas lineas, se entiende en un instante. y en un quarto de hora se decora, y en breve 
tiempo con seguridad se excrcica; 6y assi haria aggravio a la luventud un Maestro 
"'(i) "'.que despues <le havcr conocido esta Arte Nueva (assi la llamo. por haver sido 
resuscitada en nuestro tiempo). enseñase la antigua: ' porque tiene obligacion de 
enseñar lo mejor. y siempre lo breve. claro. facil y seguro. es mejor que lo largo, 
escuro. y difficultoso. xy para que se vea manifiestamente. quan breve. quan clara. 
quan facil. y ~egura es la Musica nueva. la pondre toda en la plana siguiente. ¡ 

Quot .f11erint columnae 
illae Aegyptiacae, 
q11ae imer Mwuli 
111iraculti rece11se11tur. 

<b)> Non habet lingua 
Latina verbum. quod 
cxprimere possit 
efficaciam. quam 
rrac~cfert nomen 
desco11certado: dicilur 
enim proprie de 
Horologii~. quae aliter 
decurrunt. quam 
debcrent: et merito ad 
Methodum. qua 
traditur Musica. 
transfertur. 

• /11 Ci111meriá Regione 
liabitw Veritas: .mmmii 
difficultate i11l'e11itur: 
ar semel i111·e111a 
facilitate sw11111a 
ostendi/111; et 
Disdpulis traditur. 

An sit bona Co11se-
411ellfia: Re~ c~t valJe 
difficilis. Non ergo N 
Vera:• 

Cur haec Ars. 
siquidem a Pytltagora 
i111·e111a. et ci 
S. Gregorio {l(/ 
e a111111es redacta. 
lwdie roce111r Nova? 
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NUEVA MUSICA 

La Musica es arte de cantar, y toda se reduce a tres Reglas. 

1Es la Ottava una escalera Harmonica. en que baxa y sube la Voz. desde el Unisono 
al Equivalente. ~Las gradas. que hay en ella son siete; y las sylabas con que se ento­
nan. otras tantas: 'conviene a saber. Ut, Re. Mi. Fa. Sol. La, ºSiº . 4Si sube sobre el 
"Si". empieza nueva Otava diciendo. VS(. Ur. Re, Mi. etc. 5y si desciende mas que et 
Ut, passa a los puntos Ur. ºS1º, LA, SoL. etc. de la Otava inferior. ºTodos esto-. pun­
tos. o notas son Tonos enteros, fino Ut. y Fa. quae son Medios tonos. 

ll 
1No hay sino solo un Canto. por4ue coinciden el Natural. lo Duro. y Abemolado. 
~Las Claves en los libros escrittos. y impre,..,os son dos. ~ y C : la primera se llama 
Fa, la segunda Ut. '(Hay otra tercera en el Canto de Organo. que es !; y se ha la 
llamar Sol: y todas tres. se podrian reducir a una, como despucs veeremos.) 

1 JI 
1Si donde se havia de cantar ºSiº cstubiere esta nota~. entonces se entonara º Saº, y 
sera medio tono.* ~Es necessario decir Sa, quando abaxando o subiendo se viene al 
Fa: iporque Fa. ºSiº sería trítono. y vs1·. Fa quinta falsa: 4en cuyo lugar se sustituye 
FA • Stt • quarta: 5y • SA • Fa quinta entera y perfecta. (2) 

FIN DE TODA LA MUSICA. 

[ iv J 'Pero como se harci demo11strucio11, de que en esra.1 rre.1 Reglas se comprellende 
toda la Musica, y que no hay mas que saber en Canto llano? ~Facilmente. Todo el 
artificio de las m11ta11:as, que i11trod11 w Guidu11, :;e ordena a q11e los semitonios 
caigan en .\us lugares, que son Fa. 1E/ !.frtlwdo de Nuel'o los pone todos <'11 los 
mh.mo lt11?ares, Luego es perfecto. 4Pruebase la menor; porque donde dice FA 
A reri110, y no en otra parle decimos siempre FA, o UT, que seran se111ito110.1·. c01110 

consra da la Regla primera. 

5La differencia que huy entre el Canro Duro. y Abemolado (y esw se adwrra bien) 
110 consiste en la \lo.:;, sino en la pluma: y assi, quando te 11/(/lllÍ<lll ca/llar Pl'r ¡, mol. 
ru pon la Clave ww quin/a mas baxa, y canta/o por q q11adrado: porque a.1·si, donde 
primero se decia Fa. se dini Ut. y dondl' se decia Ut. se dirá Sol. que es lo q11e se 
pide en el ~ mol. 

.. - 2) Considera bene 
lwec füa.crtiíµam. 
fat Tritonu~: 

E- •• --
fat Quinta fal,a et 
incompleta: 

E't Quarl<l perfecta: 

E--t-i 

fat Quinta integra 
et perfecta: 

• • .U 

h · 

Urru111q11e 1010 /roe 
libro clarissi11u' 
dt'l11011.\·trwul11111 esr. 
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A LOS MAESTROS DE MUSICA 

[il 1Muchas cosas se tratan en lo!> libros. que es erudicion el saberlas. y no es defecto 
el ignorarlas: y assi como es bien. que los Precetores las lean, no se han de embar:u.ar 
en ella los Discipulos: cuyo officio es. exercitarse en las Reglas del Arte, sin exa­
minar. ni disputar m-(k)-m. ~De las demas trata copiosamente nuestra Musica: no 
quiero oy perder tiempo, sino explicar tan solamente, el principio. progresso, enfer­
medades. y remedios. que ha tenido esta Ciencia. 
[ii] 1 Adan (Señores mios) por panicular favor de Dios tuvo Ciencia infusa de todo 
m-(1)-m. !Fue buen Poeta. gran Musico: y canto Psalmos, de los quales oy se conocen 
y distinguen algunos. 'Suidas: « Adamus primus homo Dei manu eff ectus ad ima­
ginem. et similitudinem Dei efformatus: iurc rrimus Sapiens appcllari potest. Hui u-, 
quidem sunt Artes, et literae. huius Scientiae rationales. et non Rationales » (idest 
Mechanicae) « huius omnes lnventiones. et quaecumque ad vitam necessaria sunt. 
Omnium eorum Protoplastus inventor fuit >>. 4Enscño entre otras facultades tambien 
la Musica a sus hijos: y la adelantaron sus nietos. formando instrumentos y orga­
nos, que Je díffercntes maneras se toccassen. ~coligesse del capitulo quarto del 
Gene<,is. donde se lee. que 6 « Iubal ipse fuit Pater» (Magister) «Canentium cithara et 
organo >> . 7Sucedió la universal inundacion: y dcspues del diluvio empezaron dis­
sensiones, y guerras. que. impediendo el exercic io de las letras. abrieron b puerta a 
la Ignorancia: y assi las Ciencias, y Facultades communcs. dexaron de saberse por 
arte. 'Fueronse reduciendo a Methodo por dil igencia de ingeniosas personas. que la 
buscaron. aliaron, y pcrficionaron. 9Y viniendo a la Musica m(m)·m. es sueño quanto 
escriben los Griegos. IDA Mercurio. Apolo. Orpheo. Thamyra. cte. attribuyen su 
in\·ention lo!> Poetas: mas no sabemos. si ha tenido tales hombres el Mundo. 11 La his­
toria ºdGº Pythagoras, ºaunque corriente y constante, es a macha y martillo. porqueº 
se escribe. y lee con <lcscredito de gente docta: que es co!>a manifiesta, que haze 
diverso ruido un mismo pesso movido con mas, o menos fuerza: 11Luego quanto se 
dice º del herrero. es fingido. 11(Y a qul hagan con migo una parenthesis los hom­
bres doctos: pon.¡ue discurro assi. No ay cosa en Europa mas comun y repetida. que 
la historia del herrero y Pythagoras. fata non solo es falsa. sino impossible 111·(n) "'. 
Luego es temeridad admittir opiniones com-lmuncs sin examinarlas primero.) 1 ~Ma-. 
\'Oh icndo a la Musica pongo por cosa cierta. que como la lengua Hebrea. assi la 
º noticiaº e.la las Ciencias quedo siempre en el Pueblo de Dios. 1 ~Con los Hebreos 
passo a Egypto. con ellos entro, y se perficiono en Palestina. con ellos llego a 
Chaldea. y con los Mercaderes y Philosophos Griegos, qui peregrinaban por aques­
tas provincias. y con los Gitanos. Babylonio!> y ludios. que contrataban en Europa, 
se fue communicando a los Griegos. 16Los Latinos, occupados en guerras, no 
trataron de Ciencias sino tarde: y. siendo ya Christianos, muchos Sancos y doctos no 
permittieron que la Musíca tuviesse lugar en las Iglesias. jutganc.lola por exercitio 
poco grave: se oppuso a todos S. Ambrosio (año 388) y compu!>o hymnos m·(o)on 
devotos y eloqucnte!>. que nue!>tro P. S. Benito admitte en las Horas Canonicas. 
1' 0igamos a Francisco Perrarcha. que en Dialog. 23. dice assi: 111«Est hauJ dubie in 
animii. hominum generosis maxime potentissima Musica: sed effectus supra fidcm 
varij: utque omittam, quibus res non eget. hos ad laetitiam inanem. hos ad sanctum. 
et devotum gaudium, piasque nonnunquam lachrymas movet. Quac variccas in 
diversas sentcntia!> magna traxit ingenia. Nempe. Athanasius intcrdixit: Ambrosius 
pietatis appetens. ut cancretur instituit: Augustinus utrumquc se passum, e t difficile 
hoc sibi negotium dubictati!> exortum, inter confessiones suas pie meminit ». 1'1Pero 

ºSaepe. quaeº a 
Magistris ignorari non 
ºposs1111tº. Discip11/ís 
non .rn11111ecessaria. 

Q1ul111 .mpiens fuerit 
Adam? 
A11 a/iqui Psalmi illíus 
sim? 

lubal ftút primus 
lnrentor Musicae. 

A11 vera sint, quae de 
Pytlwgorii et Fabro 
ferrario narra11t11r? 

An docrri11ae 
cm111111111es sint 
suspectae? 

Cur Sciellliae tarcliits 
ad Romanos 
perve11eri11t? 

An ingenua et honesta 
sit Musica? Patr<'s, et 
Veterc•s Scriptore.1· 
clisse111i11111. 
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se resolvio. y siguiendo la sentencia de Ambrosio, no solo mando a sus Religiosos, 
cantassen el Officio Divino: sino que escribió un Tratado de Musica. 2ºPerfidonola 
el Gran Gregario. que (año de 600) usaba Je estas Notas A, B. C, D. E, F, G, etc. 2ºY 
que peccaJo cometio esta Musica, por el qual merecio ser condenada y desterrada? 
21 El que 111 (p)"' la lengua Hebrea ante de tener puntos. 22Es Idioma tan facil si los 
quitan. que Orígenes º laº apprenJio en ocho dias, y pudo en menos: y con ellos. es 
tan difficultosa, que se haze demonstracion. que sus mismos Inventores (los Mas­
sorethas) no guardaron \US reglas. 22Deseahan los ludios hazer, que las ignorassen 
los Christianos: y para conseguirlo, inventaron tanta multitud de puntos. y accentos 
inutiles. que es pasmo: y carrera este temporal. asta que algun Christiano reforme la 
Grammatica Hebrea. 22Quiso Philippe II. que las medidas y pesos fuessen en toda 
España semejantes, y se oppusieron los Mercaderes: porque si se hiziesse esto. todos 
entenderian su Arte, y faltando la ganancia. cessaria el commercio. 23A cosas viles 
y communes pone nombres magníficos las Medicina. porque si fuessen conocidas 
Je todos. serian meno'> preciadas. 2.iParece. que esta misma razon obligo a los Maes­
tros de Musica a buscar modo de hazerla molesta. difficil. y escura. ~~Porque siendo 
la Gregoriana tal. que se puede apprender en media hora. poca gloria le quedaba al 
Maestro. y poco en que differenciarse del Discipulo. ~iconseguiose este intento con 
quitarse una nota. Y•HiLolo Guidon Aretino (año 1022) y porque. si dixese Ce, De, 
E. Fe, Ge, A, Wdos hecharian de veer. que se ha\'ia quitado la Be: y assi luego al 
punto conocerían donde estaba el defecto. mudo todas la vozes, y puso estas seys 
Ut. Re, Mi, Fa, Sol. La. 17Y assi ingeniosamente fue cmbara1ando los ingenios. 
haziendoles perder tiempo. sin que pudiessen saber. que le perdian. ~8Quito una 
Nota. sinque lo hechassen de veer sus Discípulos: y para supplir este defecto intro­
duxo en la Musica una gran baraunJa de Claves. Cantos. Mutanzas. y quebraderos 
de cabeza. ~~Las Notas y Cuerdas. que a!.ta entonces no 1enian sino -.olo un nombre, 
Ge. A. Be. Ce, etc .. empezaron a tener quatro diferemes GeSolreur. Alamire, 
º Befaqmiº. Cesolfatll, etc., y se hu\ ieron de inventar Reglas para saber. en que occa­
sion havian de tener el uno. y en que. el otro. -'ºNo se puede negar. que puso gran 
estudio y trabaxo: momo gran ingenio el Aretino en sus mutanza'>; pero dire yo del. 
lo que a otro proposito canto con gala el Erudito Conde Je Rebolledo: 

-11 «Que e-.tudió para ignorar. 
Mas que otros para saber». ¡ 

·~porque no conseguía con este studio mas. que hechar a perder quanto S. Gregorio 
tenia bien puesto. y embara1ar sus Discípulos con molestas. y inutiles difficultades. 
ny si e..,to era lo que preten<lia. consigio felizmente '>ll intento. '~Duro la <lissonan­
cia Je aque..,ta tyrania en toda Europa. a-.ta que per los año<. de 1620 empezó a 
escribir su Musica F. Pedro de Urcña, uno de los mayore.., ingenios. 4ue ha conocido 
nuestra edad. 1~Fue en ella mi Maestro, y gran Amigo; y assi tendre obligacion de 
decir brevemente algo de su persona. '"Nacio ciego: 

31 «sed quo Natura negavit 
Visibus humanis, oculis ea pcc1oris hausit », 

'~porque parece. que Dios le qui'>o negar lo.., ojo'> corporalc.,, paraque mas lihremcntc 
vie!>sc con Jo~ de Alma mucha.., co~a!>, 4ue no pudieron dcscubir otros, que han sido 
tenidos en Europa por Lynces. Wfue Religio-.o en nuc..,tro Mona-.tcrio della Espina. 
donde vi vio con mucho exemplo, amado y estimado de todos. ·1ºFue Cori-.ta, no lego; 
tuvo en la Communidad el grado de '>ll profession; y entonaba las Antiphona<.,, 
Salmos, y Respon~orio-.. que le tocaban . .ii Era de memoria tan <.,egura y con~tante. 
que le vi haler apue.,ta de que le diessen oy un punto. y que mañana (despues de 
haver cantado con la communidad todo el dia) Je repetiría preci~amente . .i2Supo con 

S. A11gmti1111.1 ca11i1 et 
scribir de M11sidi. 

S. Creguri11.1 Mag1111s 
l'Wll ad r\rrem et leges 
red11cit. 

A11 in linguá Hebraetl 
i111111im1e11d11.1 sil 
pu11cror11111 1111111er11s, 
er ad im•io/ahi/es 
Ca11011es red11ce11d11s? 

A11 sil i11 Rep. wilis 
mt•11s1ir<ir11111, p<mde­
r11111, 11ec 11011 111011e­
u11wn varíe tas? 

Ut doctE' 11u11111te11eat11r 
sponre adminus erro1; 
quod Guido praestitit. 
mag1111111 i11ge11i11111, et 
.1111di11111 l'eq11irir11r. 

P P('trus de Ureiia 
la11dat11r. 
Fuit coecus á 
1wrfriwre: er ra111e11 i11 
Mothemarid.1 exce/111it. 
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excelencia las Ciencias Mathematicas, y escribio un libro de Astronomia. y otro de 
Astrología, que el año de 1620 tenían las approbacioncs. y licencias necessarias par 
imprimirse. 411ha perticionando otro de Musica, en el qual tiene entre muchas cosas 
muy curiosas. y particulares, algunas Composiciones ingeniosas, de que saque 
copias entonces; y han sido en Francia, Flandes, Alemania, y Italia admiradas. y 
alabadas de quantos entienden sus ºartificiososº laberyntos. ·14En este libro resucita 
la Musica de S. Gregorio, y destierra las difficultades que introduxo Aretino. 45Los 
signos de que se aprobecha son Ur, Re, Mi, Fa, Sol, La. ºNiº , que por ajustarse al 
numero de los intervallo!. de una Otava. llenan toda la Musica. u'Mudo Guidon los 
Nombres de las Notas"' (q)·111

• porque no se conociessc donde daba la herida: y con 
gran providencia nuestro Ureña no quiso quitar las vozes de Guiúon. y restituir las 
Gregorianas, paraque percibiessen todos. en que consistía la enfetmedad. y como se 
le Jaba remedio. 41Corrio al principio esta invencion. como suelen las cosas. que son 
nuevas: pero poco entendida entonces de los Practicos, y poco favorecida ºdeº los 
Especulativos. 48Transftgurola en Bo, Ce, Di, Ga, Lo, Ma, Ni un Flamenco, como 
escribe Keplero en el cap. 9 del libr. 3 de su Harmonica. que emprimio en Lins el 
año de 1619, y algunos el ºNiº convertieron en ºBiº . o en Si para vender pcr propria 
esta felicissima invencion. 4''Pero ya informado mejor el Letor Erudito, si acaso 
hallare en º Merscnnoº . o en olros libros Franceses, o Alemanes. esta Reformacion 
Harmonica, no conoccra a otro. que a Ureña por su primer Autor. ~ºPromovila en 
Alemania en mi FER, Di. NAN, Dus. TER, TI. Us -m(r)-m, que se emprimió en Vienna 
de Austria el año de 1644 { º}, y con el favor del Rcverendiss. Señor Ahbad de Santa 
Cruz, Vicario General de entrambas Austrias, fue tan bien recibida { 0 }. que a penas 
se canta en nuestros Monasterios de otro modo. 51Illustrola el P. F. Tomas Gomez 
año de 1649. publicando en Madrid un ingenioso Tratado de Musica. donde por con­
descender con los Ancianos. explica la de Aretino doctamente; y por ayudar a la 
Juventud, expone con felicidad la de Ureña. ' 2Esta es sola, Ja que se ha de enseñar a 
los Discipulos, y la que se pratica oy en España en las Casas de Nuestra Sagrada 
Religion por especial decreto del Capitulo intem1edio, que se celebro año de 1649. 
1iii1 '(Condemnaba lambien Urcña la lriplicidad inutil de las Claves; bastaria una 
"'(s)-rn: 1y para adorno Je los libros podria ser un Sol de la grandeza de una nota, y 
ponen.e donde Guidon pone la G. en la Ottava inferior de esta figura. ~; y en la 
superior de esta 0 y se llamaria So/: 'y con e~to llcgario la Musica a cobrar la anti­
qua perfeccion. en que la constituyo S. Gregorio. ¡ 

Ute/}(l/ur his teclmicis 
1•ocu/is: Ut Re Mi Fa 
Sol La Ni. 
Nos aute111 loco Ni 
posuimus Si, ur 
septimae notae 11ome11 
ex hymno etiam 
desumeretur. 

No1·am hanc Musicam 
D. Ahba., Sanctae 
Crucis per Gemu111ia111 
promover; et per 
Hispaniam 
Cisterciense 
Capi111/11m. 

De Clavi11111 
correctio11e. 
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!Terceras 

'Quartas 

JQuintas 

'Sextas 

nOctavas 

'Segundas 

2Terceras 

1Quanas 
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ENTONATIONES 

POR LA CLAVE L FA 

UT RI MI FA SOL LA SI llT UT SI LA SOL 1-1\ M I RI UT 

UT \ti RL FA f\11 SOL l·A LA LA l·A SOL 1\11 l·A lff \11 UT 

UT M RI <;OL \11 LA FA SA SA FA LA \11 SOL R~ FA UT 

LIT SOL Rl· LA LA RI- SOL LIT 

UT l.A \11 ul ul \ti LA UT 

2~ El 
t::I I ~ 

UT FA \ll U! 

§ 
~ 11 ~==--~ 

FA UT LIT ul RI re 

ENTONATJONES 

POR LA CLAVE C ut 

, ~ F!Jicid 
ro: RI' ut LIT 

SOJ LA ':>I lit re n11 fa ~ol ~ol fo nu re lit SI LA SOi 

SOi SI LA ut SI re ut n11 m1 ut re SJ ut LA SI SOi 

<;OJ ut J A n: \I 1111 ut f~ ta ut 1111 <;¡ re 1 A ut SOi 
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4Quintas 

SO! re LA m1 mi LA re '>01 

~sextas JLti::E~ t7r7 ~ ~ ~ 8 
SOL n11 SI sol sol !'>I nu SOL 

llB~ 
~ 18 

' ~ 
j:::j ~ ! ~ rtQ 1$1 § 

~ § F! 60ctavas 

SOL ul sol sol UI sol SOL sol LA la la LA sol SOi 

(SCHOUA} 

li) 1 Multa in praecedenti Discursu. º brevius dicta. aut insinuata tantum. postulant. 
ut hace Scholia. quinus dilucidentur. subscribamus. 

*) '" Multae post inventionem primam Scientiae perierunt, et secundo labore rursus 
cm a<l Scholam rcdicrunt<01

: et sicut bis inventac sunt. potuerunt pluries, si pluries 
pcrierint. aut quod ctiam contingit, fucrint per<litae. !Et hoc praecipue observatur in 
Musica. º 'Suos ortus et occasus habuit. 4 Fuit inventa a Pythagora: corrupta, aut 
etiam pcrJita ab Aristotelc: a Cicerone restitula. 5Quinque saeculis variam fortunam 
passa. tandem a S. Gregorio restituitur. hoc est, itcrum invenitur. 6 m Ncc perstat 
illaesa multis sacculis: nam m <leordinatur et perturbatur a Guidone Aretino: et tan­
<lcm nostro aevo restituitur pristinae puritati. 7Quae de Gregorio, et Aretino di xi mus. 
sunt" I nostro aevo propf r ]iora, et magis certa: probemus breviter. quae <le Pythagora. 
Aristotele. et Cicerone dicebamus. HEt ut id praestemus. sufficiet producere Fran­
ciscum Petrarcham. qui dial. XXIII sic scribit: 9 «Quarn» (Musicam) «Pythagoras 
ponil. Aristotcles evertit. Cicero noster instaurat » . 

a) 1Dubitant Eruditi, An Ca11t11m Gregoria11um, quem i•ocant, inl'enerit S. Gregorius, 
a11 vero pe1fecerit et instauraverit? 2P. Gaspar Schottus Quaestionem indecisam 
reliquit: nam in Cursús Mathematici li/n: 25. cap. 3. pag. 520 sic º inquit: 1« Vocatur 
etiam M11sica Gregoriana, º Ecclesiastica, Chora/is, Monastica. quia a S. Gregorio 
Magno, vel inventa. vcl rcstaurata, in Ecclcsia et Choro a Monachis praecipue 
u~urpatur. etc.» j 

b) 1Guidoncm Aretinum Musicac funtlamenta optime cognovisse, certum est: nam 
abstulit a Gregoriana unam Notam (nempe B ). º et singulas chordas plurium 
nominum varietate onerando, et corum mutationes commiscendo. rem eo pcrJuxit. 
ut alteram e<leret Methodum, multó difficiliorem, sed non minus sccuram: ~non enim 
in ° hoc Syntagmate. quod contra GuiJonem totum est, Jicimus Guidonem malam 
doctrinam tradere, set! bonam male tradere: 1obtinet enim per difficilem el labo­
riosam viam. quae S. Gregorius praestiterat per facilem et expeditam. 4De Guidonis 
aetate constat apud Authores: qui vix 0 in Jesignatione anni. quo Musicam <leordi­
navit. dissentiunt: snam P. Athanasius Kircher i11 Musur~iae suae lihr. 7. part. l. cap. 
J. pag. 617 ponit annum MXXII, "et P. Gaspar Schotf t ]us Curstls Math. lib1: 25. cap. 
2. pa~. 5/9.1a 1 annum MXXIV. 

C11r haec Scholia 
addantur? 

Sciellliae oriunlllr et 
peretmt: et perditae 
iterum resta11ra11tur. 

Qualem f ort1111am post 
Pytliagoram: 

q11alem post D. 
Gregori11111 f11erit 
sortita Musica ? 

An illam Aristoteles. 
et postea G11ido 
perturbaverit? 

De Ca11111 Gregoriano. 
A quo fuerit im•emus? 

Guido Musicae .fuit 
peritissimus. 

De Metluu/o G11ido11is 
Censura. 

Quid in illiJ carpatur? 

Quando floruerit 
Guido? 
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c) 1Fuit P. Petru~ de Urcña coeCU\ a nativitate: 111·et ideo ad On.lines promoveri non 
potuit. 111 2Quia non fuit Sacerdos, ab aliquibus vocatur Frarer Lairns. \Hi autem rem 
º Monasticam nesciunt. 1Monachismu~ a Sacerc.lotio non depenuet; ~multi enim 
putant S. Beneuictum Sacerdotem non fuisse: 6et ejus acvo paucos Monachm ab 
Ordinc-. major~s provc~tos fuissc. certum est. ' Cantabat ille in 1 Choro. et "ºº' 
Psalmo'\, et Ant1phonas 11nponchat. ut caetcri Religiosi Chori!>tae; Net quia erat Vir º 
probus, doctusque. ab omnibus magno pretio habebatur. 

d) Supcrfluam esse totam Manu~ doctrinam a num. [-) demonstratur. 

e) Unicum tantum essc Cantum, quocumque nomine significctur. ncc in Naturalcm. 
Durum. et Mollem dividí. Epístola. quae legitur num. [-]. persuadet. 

/) 
1Porro ~ durum. vel mi. vel bi. vel ni. vel si vocamus: 2nam haec varietas in itlcm 

recidit: et hinc oriuntur verba solmi:are. solhi:are. sol11i::.are. aut solsi::.are. 1Et qui­
dem differunt solsi::.are et psallere (ve!, ut Hi~panu.., loquitur . . \'O(fear. et poner INra); 

~nam. qui solsizat (Hisp. el que solféa [)],notas nominibus technicis (quae sunt, Ur, 
re. mi. etc.) afficit: 5qui autcm º p'\allit aut cantal (Hisp. el que mere letra). \erba 
exprimit. quae cantari 0 jubentur. 

g) 1 0 Latinae Mutatio respondent tres Hi-.panicae 1voces 1: 1videlicet. Mutacion. 
M11da11::.a. 1et 1 Mwaw;,a. quae. cm quia differunt inter se, debebunt <in breYiter diluci­
dari. 20 Mwacion 1enirn 1 cst vox gcnerica. et Latinae Mutatio acquipollet exactc: at 
aliae <.,unt voces contractae: ' 1·quoniam 1 Mudan::.a 0 est periodus motuum. quam 
tripudiantes ( Hisp. los que bailan. o dan:,an) in pedum agltationc ob.,enant: ~et tan­
dem Mwan:a cst mutatio tcchnici nominis in Nota. uhi ad MethoJum Guidoni~ Are­
tini cantatur. 1 

d·h d) Est ReYerem.liss. P. Magíster Michacl de Fuente~ firmo et ~ubtili ingenio prac­
ditus. et hodie Salmanticae 111 in Cathcdra Sacrae Theologiae Vespertina"'. qua dic­
tando. qua arguendo. Ordinem Cisrcrciensem honoral. 

[iil º Proderit hlc quanuam Moralcm Quaesrioncm interponcre. cuju!> in Prologo 
Resolutio in1,inuatur. j 
i) 1Legis haec º.et inquiris, An peccet morwlirer Magiste1; qui improbabiles er malas 
doctrinas suis discipulis tradit? 

1Respondeo materiam a materia discernendo. Et ideó 
•Dico primo. Qui i11 mareriá morwn. quando agit11r de peccato 0 morrali, impm­

bahilem se11te11riam doce/, peccar mortaliter. ~Est certissirn;.i, et asserta ab omnibus. 
'Dico secundo. Qui in materili 111oru111. in re 11011 definircí ab Ecdesiii, quando 

agitur de peccato l'eniali, impmbahilem se11te111iam docet, pecc:at º 1•e11ialiter. 6Ergo 
mortaliter. qui docuerit mendacium offü.:iosum non e'se peccatum venialc: 7nam 
tradcn!t suis discipulis hacre.,im 111 contra tlcfinitioncm Ecclesiac 111

• ~Ergo venialiter. 
qui docuerit omitiere unum aut altcrum \Crsum in officio Divino nullum esse pec­
catum. licet haec doctrina improbahili~ ~it. ''Et hoc 'cn'u interpretor Sanchc1 í11 
Summ. lihr. l. cap. CJ. 1111111. 26; 111Castropalaum rm11. l. traer. J. disp. 2. ¡mncr. J. 
1111111. 7; 11 Verricellium rrnct. 2 de Opinicm. Pmb. quaest . .JO. 1111111. /. pa~. 125.a, et 
alio~. qui indcfinite ª'"crunt peccarc mortaliter, qui in l\1oralibu-. ~cntentia~ impro­
bahi le'> 0 tlictat. 

Q11is. et qua/is Ure11a 
fuir? 
Fuir Chori.ita. 11011 
/aicus. 

De /t,fa11ii.1 docrrinci. 
A11 .~ir superflua? 

De Ccmr1111111 1111mem. 

Quomodo rncari deber 
d1m1111 ~ ? 
Qualirer so/sb1re, 
el cantare i11ter se 
dijferam? 

\4wes Hispwwe. 
~lutacion, Mudan1a. et 
~1uwr11a npo111111fllr 
<?> 

De D. 1\J iclwéle de 
Fuentes. Q11a11111s sir? 

Quah's doctri11as 
clebeant .1110.1 

DiH·ipu/0.1 ¡mblici 
Magi.ltn tlocere? 
Quid in 1Woralilms 
dice11d11111 sil? 
Quid, si mareria fuerir 
/('l' ÍI :' 

A11. et cur nwrtalis 
rnlpa sir docere 
mn1daci11111 officios11m, 
11011 e.1.1·(' peccm11111 
l'<'lliale? 
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12Dico tertio. No11 peccar mortaliter, qui in materiá monun mimls probabiles se11-
te11rías docet. 111ta Sala'> i11 1.2. quaest. 22. disp. unic. sect. 6. 111un. 69; 1 ~castropalaus 

10111. J. tract. J. disp. 2. punct. 3. 11w11. 7, 15 0 nec non Sanchez et Verriccllius citati. I 
1~An peccabunl venialiter? 16Negant Authores pro dicto praecedcnte adlegati. 17 At 

Ego hanc Quae~tionem ad rnatcriam eruditionb reduco: el ideo 
1soico quarto. /11 111ateriá eruditionis, qua11do 11111/11111 ex errore dam11u111 immi11et 

discip11/is (si casus llic possibif is est ), 11011 est peccat11111 mortal e improbahiles sen­
tentias docere. 19Consulto dico 11011 esse mortale, 20quia ut minimum in tali ca\u 
praeceptor menlietur, et peccabit"' venialiter1• 21 Et hoc sensu intelligi debet Augusti­
nus. qui in cap. in quíbus. 22. quaest. 2 sic scribit: 22« In qui bus nihil intercst ad 
capessendum regnum Dei, utrum credatur, aut non; u1rum vera putentur. aut falsa; 
in his errare. et aliud pro alio putare. non cst arbitrandum esse peccatum; aut, si est, 
mínimum est. atquc levissimum ». 21Init S. Augustinus viam mediam: 24nam Verri­
cellius loe. cit. 1111111. 3 nullum csse peccatum asscrit, 2~et Sanchc7 lihr. l. S11111mae 
cap. 9. 11w11. 26 26et Ca~tropalaus tom. l. tract. l. disp. 2. pune/. 3. mun. 8 esse mor­
talc exi~timant. 

2' Dico quinto. Quando Praeceptor cm-improbabíles·"'" docet sententias. ex quibus 
sequitur, 111 dt11111111111 patia11t11r Discipuli, peccat: et mortaliter. si illi patia11tur 
da1111111m grave, et lwc ipsum Magister provideat, <mt praevidere teneat11r. 
2b0amnum potcst cssc in honore, aut divitiis. ! 9In his. si volenti inire contractum 
probabiliter licitum. ¡ex quo csset licite lucraturus mi lle aurcos, tu esse illicitum et 
improbabilem diceres, et illc a te deceptus a contractu desisterct. 10In illo. si oraturo 
pro rostris. et interroganti, an damys v. gr. sit foem. gen. tu e~se mase. respondeas. 
et ille. tibi ftdens dicen~ p111p11reu111 clamydem, Auditorum irrisionem incurrat. 31 Et. 
an. qui irridetur. leve damnum patiatur'?. alii viderint. 

12Dico sexto. Magisler Arithmeticae, "'ex. gr.·'" qui scit aliquam Regulam bre1•em 
et facilem, et ((////el/ /011ga111 et dijjicilem (1•eram tame11) tradit ºdiscipulis, a quib11sº 
precio cond11citur. 0 infert illis i11j11ria111. n m-Et ídem de caeteri.., omnibu<> Artibus 
diccndum csi.-m 1~Vide1ur cvidens. 15Nam contractus implicitus inter Magistrum et 
uiscipulos cst. ut doceat inter 1 sententias-1 aeque veras. quae possint facilius addisci. 
Hinc ergo 

1h0ico septimo. Magister, qui Jume nostram Nm·am Musicam aliquo errore labo­
rare crediderit, 11011 tenehirur illam docere. 37 ºAtº, si distincte 11ideat, nulli illam 
errori esse ob11oxia111, et quam sit expedita et brevis º man(feste percipiat, erit disci­
pulis injurius. 0 nisi illam doceat. 1xEx praccedenti oritur necessario. 1 

[iiiJ Profuit Quaestionem hanc Moralcm interserere; et nunc illa expedita 
progrediamur. 

k) 'Non sunt omnia omnibus necessaria: :alía cnim ad ornatum conducunt. 1Et. quae 
uni necessaria censentur. alteri erunt superflua: aut saltem ad melius requisita. ~Hinc 
cst. quod hunc Excursum solis Mu~icae Magistri inscripserim: nam Historicus et 
Politicu~ est. et poterit a doctis~imo Pbilomuso ne~ciri. 

/) 'Oportebat, ut omnia sciret, qui univer'>orum futurus eral et Pracceptor, et Pa1cr. 
' Hahuit scientias infu~as. et mullas etiam notitia~ revclatas: el specialitcr egebat 
Musicii, ut laudes Divinas cantaret. 

De mi11tls probabilibus 
opinionilms. 

De eruditionis mate­
ria. Qua/es in ipsa 
teneamur opiniones 
doce re? 

S. A11g11sti11i sn11e11tia. 

De doct riná 11ocivá. 
An possit it Magistro 
doceri. 

Est dedecori Oratori 
s<1loecism11m 
committere. 

De Magistro 
Arithmeticae. 

De Magistro Musicae. 

Non 011111ia omnibus 
s1111t nece.\saria. 

Quclm sapiens fuerit 
Adam? 
A11. et cur scii'erit 
Musicam? 
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m) 1 Ante unam horam eram 1 hodie 1 in nostri ralatii fenestra. et audiebam Ferrarium. 
qui laminam quatíebat malleo. 1Sibi ipsis unisoni non erant ictus: 1aliter enim 
1lamina 1 tracia in medio. aliter cusa in limbo. aliter forlius. m et aliter debilius m ver­
bcrata. tiniebat aer. qucm infringebant plague. ~Est ergo manifestc falsa. et evidcn­
ter impossibilis, toties reperita et rescripta Fabri fcrraríi et Pythagorae fabula. 

11) 1Nisi aliquid aliud accedat. periculosae sunl Opiniones communes: º intcrdum 
enim. quae dicuntur ab omnibus. a nullo in examen vocantur. 20bservavit id Seneca, 
qui lib1: de 1•itli belllt't. cap. I sic 1 exclama\: 1« Nihil ergo magis praestandum est. 
quam ne pecorum ritu sequamur antecedentium gregem: pergentc'>. non ºquaº eun­
<lem est. sed º qua itur. Atqul nulla 1 nos·1 re'> majoribu., malí~ implicat. quam quOd 
ad rumorcm componimur. optima rati ea. <.JUae magno assensu recepta sunl. quorum 
exempla multa sunt: nec ad rationem. sed ad similitudinem vivimus. Indc ista tanta 
coacervatio aliorum supra alío'> rucntum. Quod in '>trage hominum 1magna 1 evenit. 
cum ipse se populu'> premit. nemo ita cadit. ut non alium in se adtrahat: prima exi­
tio sequentibus sunt. Hoc in ornni vita accidere videas. licct. Nerno sibi tantum crrat: 
sed aliis 1 erroris·1 causa et author est. Nocct enim applicari antccedcmibus: et dum 
unusquisque mavult credere. quam judicare. nunquam de vita judicatur. !-cmper 
creditur. Versatque nos et praecipitat traditus per manu<., error. alienisque perimus 
exemplis. Sanabimur. si modo separemur a coetu ». 

~Haec universlm et in genere Seneca: <.JUae vidcntur ex mente Authori'> posse 
et debere Políticos more" concemcre. 'Verum enim vero. si "'nostro aevo scriberel. 
et·m de Mu..,ica ageret Cordmcnsio; Philosophus. videretquc in tota Europa Philomu­
so'> Guidoni'I Aretini inhaerere vestigiis. loqueretur contractius. suamque ipse sen­
tentiam sequentibus verbis exponeret. 6Sic enim dicerct. I 

"··sumu'> in En[h]armonica AcaJemia. in <.JUa nunc non quacritur terminus . ..,ed 
vía: non veritas. quac traditur. sed methodu.., ipsa tradendi. hJn qua omne.., ºcantantº 
et psallunt eodem modo. non autcrn eodem modo solmi1ant. "Nihil profcctCi magis 
rraestandum est. quam ne pecorum ritu sequamur antecedentium gregem: pcrgente .... 
non ºquaº cundem est. ">ed qua itur. 'ºEt quidcm itur Cfatcor) per viam ii Guidone 
praescriptam: et tamen eundem per eam eral. quam S. Gregorius '>lraverat. 11 Nulla 
res majoribus mafü nos implicat. et in Scientiae hujus comprehensionc retardat. 
quam quoJ rumorem curn concentu confundí mus: et ad rumorcm Guidonicae Doc­
trinae Mcthodum componimus. et Discípulos Veritati<.. fru.,tra quacsitae. '>tudiosos 
in.,truimus: ca precepta optima rati, non quac ratione fulta. aut experientia com­
mendata. sed quae magno as<,cnsu recepta sunt. 1~Exempla multa adduci posscnt: ..,ed 
re'> certa probationc non indiget. 11Ratio Octavam septern intervallis componit: para­
logismus, quem luniorc'> protrudunt. non est vems. sed tanta arte contextu'>. ut 
appareat Veritati '>imillimus. 14Et tamen hodie Regula..,, quious Philomuso' 0 guber­
namus. non ad rationem. sed aJ sirnilitudincm scribimus. 1;Hinc ista tanta coacer­
vatio Scriptorum '>upra alias. º qui praecurrcbant. corruentium. lhQuod in strage 
hominum magna evcnit. cum ipse l '>e populu'> prcmit. nemo ita cadit, ut non alios 
in se acltrahat. 17Qua cnim se praecipitat Guido. propellit plurimos, qui '>ecum ctiarn 
alío'> rapiunt. 1 ~Parvu~ error in principio maximu'> est in fine: prima enim scquen­
tibus exilio sunt. 1''Hacc acciJcrc in Mu.,ica frequcntcr viJea ... Ncmo sihi tantlim 
errat. - Qui pulchre et ingeniose exorbitat. aliis erroris catl'.,a et author est. ! 1Nocet 
adplicari et inhacrerc 0 antecedcntibus: nam Musicorum error antiquus, sed nondum 
antiquatu'> est. !2Qui En/hjarmonici<. hodie pracficiuntur Scholis. rnalunt credere, 
quam judicare: et ideo nunquam Je vera tradcndi Mu'>icam 1 methodo 1 judicatur. !>Cd 
-.emper creditur. ! 1Versat no., et praecipitat, traditu'> ab usque Guidune per manus ejus 

An sir vera, 11111 
po.uibi/i.1·. c¡uae 
drc11111jért11r dt' 
Pytlwgor<i et f'abro 
ferrario fal1e/la? 

A11 C0/11/11/I//('.\ 
se111e11tiac si11t 
securae? 

Saepe 111 m ·em ol'is. 
sic etiam prnecede111es 
nostri Authores 
.1·eqw111t11r. 

Qui pri1is labi111r. alios 
in praccipi1i11111 
pmpellit. 

Res lwdie 11011 
j11dicatlf11r. sed 
crcd11111ur. 

Quid Se11c•rn in nostro 
ca su diceret? 

Q110111odo lwdie in 
M11sici.1 Scholis 
pmcedat11r? 

Semitam rert1111 
cleseruimu.~. falsam 
te11t•11111s. 

Q11ae11a111 praecepw 
meliora j11dice11111s? 

Paralogümi .11mt 

1·critati símiles. 

Awlwres s11pm 
A11thore.1 cac/11111. 

Error e1111do cre.1·cit. 

Et olios 1rretit. 

C'rl'di11111s. 11011 
j11d ÍClllllllS. 
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discipulorum error. 24Alienis 0 cxemplis. aut scandali:. verius pcrimus. 25An morbo 
immcdicabili oppres-;i? 26Sanabimur. si modo scparemur a Guidonico coetu." 

o) 1Tametsi alii pulcherrimos concinnaverint Hymnos. tanto :.unt applausu recepti, 
qui a D. Amhrosio sunt compositi, ut cujuscurnque Authoris Hymnus º in º D. Bene­
dicti 1 Reguia-1 Ambrosicmus dicatur. 1 

p) 'Rcgulac. quas Rabbini in' ocum punctione praescrihunt, qui pupugerunt lnstru­
mentum antiquum non observant. 2Surnrnc regularis 1illa 1 est. si consideres con­
sonas: si autcm puncta. quac serviunt pro vocalibus. ubivis irregularitate laborat. 
1Vide leges Grarnrnaticas. quas Bellarminus. aut alii Viri docti praescribunt. et curn 
illb confer verborum dccursurn. ~quem ex Bibliis Marcus Marinus Brixianus colle­
git. et in sua Arcá Nolwe ordine opportuno digessit, et statim differentiam percipics. 
~Dico igitur eodcm º consilio. quo Rabbini Puncta, Guidonem Mutationes prae­
scribere: ºLinguarnº illi Hebracam. quac est facilis. voluerunt difficillirnam reddere: 
et Musicam. quae una die addisci potest, tam mullís Jegibus turbavit Guido, ut bien­
nium. ne totarn vitam dicam. postulct, ut cxacte sciatur. º 1 

q) 'Restaurationis ratio fortassis peterc videretur, ut sicut technicas voculas a S. 
Gregorio inventas. et Mu1.icae Scholac praescriptas. vertit in alias Guido. rejectis 
nos Guidonicis. restitueremus Gregorianas. 2At eodcm consilio. quo illc Gregorianas 
proscripsit. nos volumus retincre Gui<lonicas. 'Erant illae: A. Be. Ce. De, 1 E.J Fe, 
Ge, A. 4Et ex cis Guido auferre dccrevit ipsam Be: rn at hoc ipsum voluit a Musicis 
universis nesciri "'. ~Et quidem, si ipse diceret, A, Ce, E, Fe, Ge, A. vel ignorantis-
1.imus -.tatim pcrcipcrct. c.leletam fuisse Be. 6Ergo. 0 ut Musica lethaliter vulneraretur. 
et nemo ulcus pcrcipcret. rejecit voculas Gregorianas, º et earum loco substituit has. 
Ur. Re, Mi, Fa. Sol. la. quae apud Musicos sunt hodie in usu. 7Porro. si Ego Guido­
nicas Yoculas rcjieccrern. et Gregorianas revocarcm, ncmo pcrciperet. ubi eral mor­
bus: et'" nemo. t1bi 111 applicabalur medicina. Mm-Ergo. quoniam dcsidero. Ul \'U)OUS a 
Guidone vcteri inflictum Mu'>icae. et remcdium. quod nos summa providenlia adhi­
betur, ab universis cognoscantur. voculas Guidonis retineo:"' 9El. sicut ex eadem 
materia vcnenum et theriaca conficitur. si ex eodem Hymno. ex quo vcnenum ille 
universis propina!. Ego theriacam praeparabo. 10Ex versibus ille Sapphicis: vi<lelicet 

11UT queanr laxis REsonare fibris 
1 'Mira gestomm FAmuli tuomm. 

13SOLve polluri LAbii reat11111. 
14has voculas Ut. Re. Mi. Fa. Sol. La 1 Aretinus deduxit. 1~At nondum est Stropha 
absoluta. 1i.Adoniurn sequentem: nempe 

17SA11cte loa1111es 
"perpendat: et ex illo hauriat voculum Sa: quae inten1.a convcrtatur in Si. ut. ubi º 
prius dicebat B.faqmi, possit et debcat dicere impraesentiarum 0 B.saqsi. 

r) 1 tPhilomusi, quoniam adsueti erant aliter solmi1.are, !-.Ub initiurn Arti huic Novae 
obMrcpebant. quod essent difficiles intonationes. cum ex F ad C percurrebatur. ~Ego 
autem. ut osten<lcrem. difficultatcm illam, siqua crat. non ex no:.tra doctrina, sed ex 
perverso illorum habitu aboriri. jussi pro tempore illas voculas omnes in alias 
aequivalentes transmutari;t hoc cst 

'istas Ut, Re. Mi, Fa, Sol, fo, Si. Ut, 
~in has Fet; Di. Na11, Dm, Tet; Ti, Us. 

5quae summa facilitate et dextcritatc a nostris discipulis concinehantur. Vide quae a 
num. (-] dicentur. 

A11, et quo Musici 
modo curari possi111? 

Quid Ambro~iani 
110111i11e S. Be11edictus 
imelfi¡:at? 

De li11g11á Ht•breti. 

An regularis sil? 
A11 i11 po11endis punctis 
legem cerram 
obsen•et? 

An eodem co11silio, 
quo Rabbi11i punctu, 
Cuido Mutationes 
i11l'e11erit? 

Cur roculas Cuido· 
nicas reti11ea11111s. et 
mm restituam11s 
Gregorianas? 

\4iculae Gregorianue. 

Vocu/m• Guidonirne. 

Q11id lwbuit in w>tis 
olim Cuido; quid ego 
in 1•otis habt•ain? 

Unde illa 1-sex-1 

voc11/as 1ecl111icas 
desumlp ]serit? 

An ex eodem loco 
deb11eri1 deswnere 
septimam? 

Quaenam illu f11t11ra 
sir? 

Unde in Artt• Nová 
difficu/tas solmi:andi 
11ascat11r? 

ne libe/lo, qui Fer. di. 
nan. dus. Ter. ti, U\ 

imcribebatur. 
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s) llla clavium correctio etiam conducit ad ornatum: nam. si in G pingas ~,et in g 
scribas 0. in illo spacio ve! linea dices Sol. Lectorcsque libentius unum Solcm 
appictum, quam unam notam nigram videbunt. 1 

An 1111ica e/avis 
.n~fjiciar ~ 
Quae es.se debeat. a11t 
possil? 

APPARATO CRIT ICO 

Hispano Philomuso 

[ il 
"animaque 

(ii] 
1 Hispanice >~ub h< 

[iii} 
1 11 lfr. riprodll'::Jo11e del frolllespi:;io in fi¡:ura l 
z DC] In luogo della cifra a111111ale il ms. preH!llta 11110 

spa:.io bianco; l'integra:.io11e ediloriale e desu/lla da 
ANO 

4 M.DC.XX ANO. AN!; M.DC.XV AN1 fr. AN". AN1, 

AlV- nue-.tro >Real< Real 
'!.C. ANº, AN1• AN! 
" f] soi·rascritto ad a 

11 Salamanca. >etc< 

Prologo 

gJ >(h)< (g) 

m"I In Cimmcria ... e!.t vera] .m/ retro del c11rtici110: >lnter 
Artes et Scientiae Mu<,ica \ rdetur antiqui:-~ima: nam 
Genes. -t 18 legimus: Matllusael >quae< ~e11ui1 La­
mech: qui accepit duas uxores: 110111e11 1111i Adae. et 
110111e11 a/1eri Sella. Ge1111iq11e Ada Isabel, qui fuir pater 
lwbita11ti11111< (la frase ca1.ww 11011 si tmw1 lt•tteral­
me111e in a/c1m al1ro l11ogo di Musica. ma ri11u111da 
cmmmque al comesto del/ 'art. 111 del Líber l. "De 
!111·emio11e Musicae rera se111e11tia .. ) 

Nueva Musica 

'Ni ANO: Bi AN' 
4 Sí] Ni AN1, A~(m•e C. dimemica di correggere): Bi AN1 

St] Nr AN11, AN1 {twe C. di111e11tíca di correggere); 81 
AN1 

'N1AN1: B1AN1 

111 
1 Si] Ni AN": Bi AN1 Sa] Na AN"; Ba AN1 

2 Na ANº: Ba AN1 

1 Si] Ni ANº; Bi AN1 Si] Nt AN'1, A~ (<ll'e C. dimentica 
di corre¡:gere): B1 AN1 

4 NA AN'1• A~ (O\'l' C. dimentirn di correggerel: BA AN' 

1•5 C. in 1111 primo tempo corregge in Afv- solamellfe i 11omi 
del/e voculae: in un secondo tempo copia la por:.ione di 
testo da 'Si a 5perfecta in 1111 carticitw í11collato al/a 
pagina. dimen1ica11dosi pero di adeguart• g/i ultimi d11e 
NA al/e sce/te in S ripie/re di A~. 

m•rg ,._ ••• -•·1] su/ retro del cartici110 aggiunto al carticino 
aggiunro: >tcntoriis. atquc pa<.torum. Et nomen fratri~ 
eiu~ Juba! 1 ip'> ]e fuit pater canentiurn cithara et organo. 
Sella quoque lge]nuit Tuhalcain. qui fuit malleator et 
faber in cuneta 1 ope Jra aeris, et ferri. etc. Ecce ante 
univerl>alem cata[cly~]murn in ipso mundi inizio fuit 
Musica: a Noacho fuit [in[ arca servata: et cum ip~o et 
per ipsum ad Abra-< ( il testo proseg11e sen:;a solu:.ione 
di co11ti1111it<I il retro del carticino aggi1mto al Prologo} 

A los Maestros de Musica 

lil 
~ >Quae< Saepe quae >poi.sumu'>< po~~unt A~ 

[iil 
11 del d AN'' aunque corriente ... porque] es corriente, 

y constante: pero ANº. AN'. m m AN! 
11 dice de los martillo~ Jcl herrero ANº. AN1: >de lo~ mar-

tillos< AN: 
1
" notitia AN''. AN' 

21 !aj le AN". Afv-: '"'-la-"" AN1 

!Y Befa~miJ Befabmi ANº. AN1 

~'artificios AN'. AN' 
4~ Ni] Bi AN''. A~ 
47 da AN'1, AN1 • • m AN! 
~• Nil Bi AN1 Bi) Ni AN1 

~~ Merseno AN". ' "' AN1, A~ 

~11 •que me importó entonce~ >qui< mudar todo' los nom­
hrcs de las Notas. que havia puesto Aretino. para ocrn­
rrir el prejudizio que causaban en opinion de los Musicm, 
Practicm. YcnciJa eMa difficultad empecó a correr la 
Nueva Mu,ka por las sylahas Ur, RE, M1. FA, SOL. LA. 
81. que parecen mas faci les." (a .ma rolta dn >"'que me 
impono entonce' >qui< mutar todo!> lo\ nombres de Ja, 
Notas. para quitar el prcjudicio, que me ha1ian las otras 
en opinion de los Musicos Practicos·111<) AtV'recihida 
"'en Alemania"' AN1 

Entonacione., por la dale fa 

1 SI) NI AN''. BI AN1 

'SA] NA AN'. BA AN' 
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A R T .E N-V E \f. A· ., ¡ 

.DE 'MV,S.rc.A 

' 

. · Inuentada año de DC. por 

S.GREGO.RIO EL .GRANDE; 
1'1onje de nuéíl:ro. P. S. Beni_to., y . defp1,1es· 

·~ PON TI FICE M AX I.M .O •. 

Defconcerrada año de M. XXII. por GVIDON 
ARETINO, Rdigiofo de la mif ma Orden, · 

y Mufic·a excelente en fu.tiempo • 
. . 

Re!füuida a fa p;'íme~a perfeccion ai10. <le M. DC. ~~V. pcL 

FR. PEDRO DE VREÑA .Monje CiHc.:rcienfe, Hijo 
·¿e nue~r_o Real :rvtonafierio de la Efpim. 

. . 
Reducida a efte·Brc:ucC0111pcmiio año de M D.CXLIV. 
· por l.C. Religiofo del mifmo Monaíl:erio. . . . ~ -
Es Nueua er, efle Siglo, por ha~ur fida tanto tiem¡o ignorada : f}.;.:,t 

dtm<lil/lraciM, qr1t toda tu. Dotrina de la M..:110 es faper/L11a: 
P_c:"fitadt' que tJ vana iJ fingida la diuijion dtl e anto (!J tl de 
,,au1ral!za, ~ quadra,io, J b mol; porqru no har fino 'V11 fa-

. lo mod:; d! e amar : En/e ña a fa! mi zar fin mfltam:,as : y con-
&Íff)t, tpte la. M11jica de G:tidon Arttir-o no es 01ra cofa , 111e 'U!í 

ügenjofo ,y mPJ traúajadr{J.defacierto7 

.' . ·· .Dedi~1fe a nue11ro Rruo.P. Madlrc 

F. 1v1IGVEL·DE F·VE·NTES 
G.eoer.1.l de la Orden ~:: Cificr en Efp:iña, Carred:uico 

qe \'jfperas de la Vniuerfidad de Salamanc~, &c. 

C,ON LICENCIA DE LOS SVPERIORES. 

En ROMA, Por fabio de fako1Afio de M.~DCLXÍX. .. · , ~" . .. 

"'- .... J.-... !.-- j._ -.,, ........ 
¡.~. - .... 

Fig. 1 

\ 

l 
' 

,: 
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. 

~ •, 
l 
l. 
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Entonaciones por la dave ut 

SI 1 NI AN". BI AN' 
SI) NI AN'1• 8 1 AN1 

J Sil NI AN'1• Bl AN1 

s SI] NI AN<'. BI AN1 

J SA] NA AN". BA AN1 

[Scholia] 

[i) 
• Discursu. >aut< 

(*) 
1•7Multae ... sunt] •-•; i marginalia e le corre:ioni al testo 

del carticino im•ec:e su/ foglio. Su/ retro del carticino 
1111 'imesta:ione e 11110 riga mwila a sinistra di una let­
rera persona/e (in copia. forse. di Domenico Piatti): 
111.mo y R.mo Sefíor jj la de S. Lorern;o rcciví una de 
V. S. l.. (que tenía muy 

1 >im·entae sunt< 
: Musica. >Fuit inventa a Pythagor< 

(a) 
1 sic >ait< 
J Gregoriana. >etc. Gr< 

(b) 
1 Bl] >et introJucti~ Mutationibu!>< 
2 in >toto< 
~ vix >in di!>< 

(e) 
3 mona~ticam 
~ Vir>doct< 

(j) 
~ autem >ca< 

(g) 

cantari >de< 

1 >Voci< Latinae responJent >tr~t< 
l >Quoniam< M11tacio11 
'Mudcm:.a >enim< 

(h) 1 >g< 

[iiJ 

>debent< 

>PROLOGO 11 fa la Verdad< 11 Pro<lerit< ) Cfr. il prece­
deme PROLOGO, 1 

(i) 
1 haec >verba Prologi< 
l peccato >veniali< 
~ peccat >mortaliter< 
9 improbabiles >docent< 
•~>et< nec 
20 >monalitcr< 
''>male< 

'l Jiscipulis. a quibus] sovrascritto (1 discípulo. a yuo 
>prae< co11d11ciwr. >fa< 

37 Atj sol'rascritto a S bre1·is >cognoverit.< i11j11-
ri11s. >si< 

(11) 

' communcs: >quae enim ab omnibus dicunlUr< 
' qua] .m\'rascritto <1 quo !>ed >yu0< 
'cantant) s1wrascriT1a la senmda n 
9 qua) smn1scritto a quo 
"Philomu~o~ >do< 
" alio~. >quae< 
~• inhacrere >prac< 
~~ Alienh >pcrimus mus< 

(o) 
1 Hymnu~ >sit< in >Regulii< 

(p) J >q< 
' eodem >quo< LinguamJ sovrascritta a linguam 

sciatur. !> 11 (r) Philomusi. qui erant assueti aliter solmi­
zare. \Ub initium Arti Novae ob~trcpebant: contra quol. 
ut o~ten<lerem. difficultatcm illam. quam objcctabant. 
non ex no~tra doctrina. sed ex perverso illorum habitu 
exordium -.umere. volui 'oculas omne~ in alia~ aequi­
vakntes transmutare.<! (lafrll.\e cassata amicipa. con 
1•aria11ri, /'i11i::,io dello Scholion r) 

(q) 
6 Ergo. >ne p< Gregoriana~ >Guido< 

1 ~ ubi >Gui< impracsentiarilm >B.fa< 

(r) 
1 !j. i ] Dis/oca:.io11e da (p )5 

REG ISTRO DELLE CITAZIONI E DEI RIMANDl 

Hispa no Philomu~o 

[iii] 
11 Su Miguel de Fuentes O.Ci~l. cfr. N rcc>LAS ANTONIO, 

Bihliorlll'ca Hi.\pcma Nom ed. 1788. vol. ll. pp. l 35b­
l 36a. 

A los Maestros de Musica 

(iil 
'Cfr. SuJDA, s.~'- A~uµ (lexicographi Graeci. vol. l. 
S11idae lexico11, edidit Ada Adlcr, Teuhner. LeipLig 
1928. vol. l. pp. -0-46). C. tutta\Ía (come si ricava Ja 
M11sica. lib. 1, art. 111 De im·e11thme 11111sicae 1·era se11-
remia) trae te~to greco e traduúonc latina da ATHANA­

s1us K1R<:1füR. Aritlmwlogiae .\Íl'c' dt• "he/is 1111111eror11111 
mysteriis. Romae. apud Varesium. 1655. par' l. cap. l. 
p. 2. 

0 Gn4,21. 
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18 FRANCf~'iCO PETRARCA. De remediis t11ri11sq11e fort1111ae. 
lih. l. dial. 23 De cw1111 et d11ladi11e a M11sica. 

•
11 Bt-RNARDINO DE REBOI LbDO v V1LL1\Ml7.AR. Ocios del 

Conde don Bemardi110 de Rebolledo S1•1ior ele frian. 
Tomo primero de su.\ ohras Poeticas que da a la /u;:. 
el Licc>nciado Y.1idm Flore;:. de Lal'iada na111ral de la 
ciudad de Leo11 di1•iclido en cinco partes. lmprei.o en 
Amberci,. en la Officina Plantiniana. año 1660. Redon­
dilla XVIJI "A un predicante del Palatinato. fatudioi,o y 
modesto". vv. 3-4 (che suonano pero« y 1::sTUD1A para 
ignorar/ COMO otros para i,aber » ). Cfr. Edición crítica 
de los "Ocios" del Conde de Rebolledo. por Rafael 
Gonzálcs Cañal. Ediciones de la Univerdidad de 
Cai.tilla-La Mancha. Cuenca 1997 (Colleción Ediciones 
Crítica .... 3 ). n. 1165]. p. 423. 

i - Ovirnus. Me1amorph .• XV, 63-64. 
•s Jo11ANN KF.PLE:R. Harmo11ice 1111111di lihri qui11q11e. Linz. 

ap. Geofredum Tampachium. 1619. p. 50 (= Jolw1111 
Kepler Gesammelte Werke. hrsg. von Max Caspar. 
C.H.Bcch'i,che Verlagbuchhandlung. Band Vi. 1940. 
p. 149). 

50 JuAN CARAMUE:L LoeKow1r/. FioR-011-N~"N-Dus T1::R­
T11-U>s, sive Sanctae Crucis Musicae errorem toli11s 
orbis terrarum corrigentis Nol'i Ca11ones. Viennae Aus­
triae. ap. Mauhaeum Cosmerovium. 1647. 

~ 1 '~ 11 trattato di Tomás Góme1. qui citato da Caramuel non 
e allrimenti noto. se non pcr l'altra mcnzione che a esso 
rberva NicoLAS ANTONIO. Bibliotlieca Hi.\pww Nm•a. 
ed. 16 72. vol. 11 p 244a I ed. 1788. vol. II. p. 303a 
(il quale si rifa pero dichiaratamente proprio all'Arte 
Nuera Ji Caramuel). E asl>ai probabile, tuttavia - come 
aveva giii. fatto notare RAMON CEÑAL. Juan Caramuel. 
Su epi.Holario con Atha11asio Kircher; S .J., «Revii,ta de 
Filosofía». XII. 1953. pp. 1O1-135: 136. nota 3. e come 
rihadi\ce Al.MONTE HowH.1.. voce "Góme1. Tomás", in 
Tl1e Nelt' Groi•e Dictionary of M11.1ic and M11sicia11s. 
Second Editio11. vol. 1 O. p. 129 - che esso <lehha e~sere 
identificato con l'anepigrafa Arte del canto llano, or­
gano y cifra, jumo con el lle cantar sin muta11:as, alta-
111e111efiuu/ado en pri11cipio de Arirmetica y Mmica. por 
decreto de la Sa¡:rada Co11gregacio11 Cisterciense de 
N. P S. Bemardo en los Reynos de la Corona de Cas­
tilla y leon en su Capítulo i111em1edio desde mio de 16-19 
(Madrid. En la imprenta Real. 1649) conservata presso 
la Biblioteca Nacional de Madrid (cfr. ANA SLRRANO 
VE1.Asco - MARIA Pn.AR SAuco Escuot-.RO - JuAN D. 
MARl 11\ SANZ - CioLso ABAD AMOR. Estudios sobre los 
teóricos espatloles de canto gregoriano de los siglos XV 
al XV/JI. Sociedad Española de Musicología. Madrid 
1980, pp. 45). 

[Scholiaj 

(*) 
Q FRANCESCO PETRARCA, De remediis urriusq11efort11nae, 

lib. 1, dial. 23 De canw et c/11lcedi11e a Musica. 

(o) 
J GASPAR ScH011. Cursus mathematicus sive ahsol11ta 

011111iwn 111athe111aticaru111 Encyclopaedia in libros XXVI 
digesta. Herhipoli. ap. Joanncm Godefridum Schonwet­
terum, 1656. lib. XXV De E11Jw1111011ica, se11 M11.üca. 

(h) 
s ATH1\NAStus KrRCHloR, Mus11rgia Univasalis, sil'e Ars 

Ma¡:na consoni et dis.rnni in X libros digesta. Romac. 
ap. haeredes Francisci Corbclletti. 1650. p. 517 (1111111e­
rata 617 per errore). 

6 Cfr. (a). 3 

(h) 

Cfr. la nota a H1SPANO PlllLOMuso. [iii). 11. 

(i) 
Q TOMÁS SANCHEZ. /11 praecepta Decalogi opus morale. 

Lugduni. ap. Bois~al. 1637. 
111 HERNANOO oE CASTROPALAO, De 1•irtutilms et vitiis co11-

trariis. Lugduni, sumptibus Claudii Landry. 1631. 
11 ANGELO MARIA Vt::RRICELLI. Quaestiones morales el 

legales in octo tractat11s destributae. Venetiis. ap. Fran­
ciscum Baba, 1653. 

11 JUAN SALAS, Tractatus varii in primam secunda D. 
Thomae. ex officina Gabrieli~ Graells et Gerardi Dotil. 
Barcinonae. 1607. 

14 Cfr. 11. 
is Cfr. 9 e 10. 
21 22 AuGUSTINUS, Enchiridion ad Laurentium líber 111111.1 

(de fide. spe et charitare liber 111111s). 7.21. 
24 Cfr. 11. 
2S Cfr. 9. 
16 Cfr. 10. 

(11) 
J SENECA, De l'ita beata, 1.3-5. 

(o) 
1 Cfr. BENEDICTllS. Regula. 9.4: 12.4: 13.11, 17 .8. 

(p) 
1 RoBERl'O BEL l.ARMINO. lmtitutiones li11g11ae hebraicae 
ex optimo q11oque a11c1ore collecrae, et ad q11a11ta111 
111axima111 fieri potuit brel'itCllem. perspicuitmem, arque 
ordi11e111 rew>carae. Romae. ap. Franci!.cum Zanettum. 
1578. 

4 MARCO MARINJ, Archa Nohae, Thesa11r11s ling1we sanc­
rae 11m·11s. Venetiii,. Aldu.,, 1593. 

(r) 

l segg.: cfr. A LO.\ M.\fSTROS DE /lfUSl(I\, 50 
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Stabilito cosi il testo dell'Arte Nueva. possiamo 
quindi avviarci alla conclusione con qualche breve 
nota su alcuni contenuti cmergcnti dalla siampa 
romana e dagli scholia manoscritti. a mo · di pro­
memoria d'altre e piu punluali inJagini e a rag­
guaglio d'indicazioni sparse in differenti contributi. 

11 corpo dell'opuscolo e le delucidaóoni che Cara­
muel ha voluto aggiungervi - ancora sulla soglia 
della questione centrale che lo sostanzia - consen­
tono infaui di cogliere movenze e premure tipichc 
dell'autore n sohanto accennate ma sviluppate am­
piamente al trove: r attenzione agli aspetti scicntifico­
matematici in gioco nell'esprcssione e (quando 
possibibile) alla verifica 'sperimentale' di ciascuno 
di essi. innanzitutto: e in secondo luogo la precisione 
e l'acribia del vocabolario castigliano, la lingua che 
Caramuel non tralascio mai di coltirnrc. privata­
mente e scientificamente. anche dopo avcr lasciato 
la Spagna piu di trent'anni avanti la pubblicaziont: 
dell'Arte Nueva. 11 

L'intcresse perla matematica - intcsa sia in senso 
disciplinare che metodologico - e assai noto e larga­
mente studiato. 1w e non ha <.lunquc bisogno <.l'esser 
riepilogato in qucsta sede: nella quale bastera per­
tanto rimarcare la puntualizzaLione. pcr ragioni 
d ' ordine físico personalmente cd empiric:unente 
convalidate. del caratlere favoloso <.!'uno <.lei mili pri­
mordiali Jelruniverso musicografico - il racconto 
della scoperta pitagorica ddle proporzioni armoniche 
nell'officina del fabbro fcrraio - cosi come viene 
espresso A los Maestros de Musica. commi 11-13. e 
nel relati vo sc/10/ion m): ossia come cosa che «se 
escribe. y lee con descredito de gente docta » e che 
" no solo es faba. sino imposible)>. In Musirn. con 
ben altra profondita d·intenti e di esiti. il medesimo 
interesse fiorira il Liber IV loGARl{TH/M1cus de 
1111mer ü artificia/ibus e il llBER V Mt.TROMUSICt.:S de 

octal'ae divisione, et ftdium si11K1tlari11m mensura. 
con l'allegata - inedita. rilevantissima - proposta di 
temperamento equabile con'>egucnte lo sfruuamento 
intensi\o e ·musicale' dei logaritmi in base 2:39 duc 

ncfr. PASTINF., Juan Caramuel. p. ~. 

'• Vedine una panor.imica gencrale. comprcm.iva della biblio­
grafia antec.:dente. in ALHJNSO PrRFJ DI L"'110RDA, Ce1ra11111e/ 1 

el cálculo matematico. in le 1111!ra1·igli1• del pmhahtfr. rP- 67-
89 (e in .. cuaderno' Salmantino' de Filosofía,,, 15, 1988. pp. 
193-23~). 

'"Sul metodo e >UI rhultati caramueliam. cfr. gli ~tudi di Bar­
hicri citati in nota I~ : 'ul '>Cº'º Ji e,,¡ entro l'on11ontc com­
ple,sivo del pen,iero di Caramucl. cfr. 11 mm /1 Ri111111·111u•1110 
dopo i/ Hma 1cime11w. § 4. 

tappe che coronano (in scnso e cronologico e fat ­
tuale: ché J'utilizzo aquello scopo di quei logaritmi 
e certarnentc il contritiuto prettamente matcmatico 
pit1 cospicuo Ji Caramuel) il cammino ini1iato con 
la spcculativa Mathesis Audax e la ·spcrimentale· 
S11blimiorum l11xenior11111 Crux. cntrambe del l 6-l240

• 

e culminato nclla Mathe.1is Biceps. stampata ncl 1670 
e dunque intrecciata sollo ogni aspcllo con gli scritti 
che qui si pubtilicano. 

Forse meno presente - ma comunque gia fatto 
oggetto d'atten1ione anche accademica - e invece la 
sollccitudine che semprc Caramuel dimostro \Crso 
la propria lingua materna; una sollecitudinc che si 
concreti1 LO in duc opere di grande rilievo - la gia 
rammcntata Architectura Ci1•i/ Recta y Ol>liquaJ e 
la Rhythmica <.lcl 1668: un vol u me. quc ... 1' ultimo. 
che «constituye una obra fundamental para la his­
toria de la crítica literaria y teatral. colocando a su 
autor en "un puesto de honor en la historia de la li­
teratura española del siglo XVJl" »J2) -. oltrc che in 

-"'Cfr. PASnNF. J11a11 Car111111wl. pp. 65-67 e VL:L·\RH. LoM­
llRAS,,., J11a11 Cara11111el, pp. 5-1-57 e 84-88. 

"Cfr. ÜARI·\ ft·RRt.RO 01. BERNARDI. /1 come lm11 ['ic!) 
Caramuel tli lobkoll'it:. 1·esnwo di Vige1ww. arr:hi1e110 e teorico 
de/l'archite1111ra. "Palladio "· XV. 1965. pp. 91-11 O; WERNl.:R 
ÓcHSLlN, Olse11•a:io11i lll G11ari110 G11ari11i e Juan Caramuel de 
LobJ..mril::. in G1wri1w Guari11i 1• /'i111enur::.io11ali1a di!/ barocco. 
Alli del Com egno intema1ionale promo,~o dall' Accademia 
dcllc Sc1en1c di Torino. Accademia dcllc Scienlc. Torino 1970. 
\Ol. l. pp. 574-587; A:-;GEI ,\ G1·moN1 M AR1:-10. /1 co/omwto 
di pi<J::.:a S. Pit'lro. Da/l'arcliite/111ra ohliqua di Curc111111el al 
das.1icfamo bemi11iaiw. " Palladio », XXII 1973. pp. 81-120: 
WL:R NER Óni~LlN. A1101acio11e.1 a G11ari1111 G1111ri111 y u Juan 
Cam11111el de Lo/Jk(}lrir::.. « Analc'> de Arquitectura"· 11. 1990. 
pp 77-89: LICIA MARl'IO PAR\ 1s. Nol'itu e <'01uen·uroris1110 
11el/ 'opem archire11mlica di Juan Carc111111el lo/Jkoll'it::. "Annali 
di Storia Pa\'C\C», LXXX VIII. 1988, pp. 265-276: JoRc;E Fi,R­

'llAN!ll:!-SA:.Tos. T/11• Elmi1·<• Role of Pe1_fectio11 in Archi1ec111re: 
Cara1111wl °\ "R1111111.1 Geomerricm" Recomidered. in Ad li111i1w 
11. /11co111m ch .11111/io tm i do11or1111d1 e i giol'lmi ll11die1.1i di 
Roma. l.,tituto .,, iucro di Roma. Villa Maraini. febbraio·aprilc 
2003. Attt a c. di Rcnate Burri. Aline Dclacrét;u. Jacquc~ Mon­
níer e Marccllo Nohili. Ed111001 dcll'ÜN>. Ale,,andria 2004. 
pp. 363-385; lo .. "A11.11rwnn re n •c/11.1 obliqua": Juan Cam­
muel .1 111 111teq1rcwciá11 obli1·11C1 dl'I Escorial. in ¡.;¡ Monmterio 
ele/ t.\corial 1· la an¡11i1ec111ra. Acta\ del Simpo,io <8-1 1 noviem­
br.: 200'.?}. ed. prcp. por FcJerico Ja\ icr Campm y Femám.lct 
de Sevilla. R.C.U. E'corial-M• Cri~tina. Sen icio de Publica­
cione-. San Lorento dd facorial. 2002 <Colccci6n del (n,titulo 
Eo;curialcn'c de lnvc,tigacione' HiMónca' y A n isticas, 18}. pp. 
389-416. 

41 VELARfl· LoMBRAl'oA. Juan Cara11111l'i. p. 308, che c ita a ~ua 

volt a la Historia de las Ideas e.;·tetirns 1•11 E.17Jl111a di fo, lan:chno 
Mcnéndcz y Pelayo. Sulla Hh,·rmicu e \ullc te mattchc a quc~ta 
collegati: cfr. quindi HH HlR MANl H H1·R:O..\r-;n~1 Nu,ro, La.1' 
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virtuosismi dialellici quali il manoscritlo Hebreus 
lherus conservato tra le carle del "Fondo Cara­
mucl"'41. ma che puo dirsi diffusa anche su tullo il 
vcrsante musicale. come testimonia la scelta stessa 
di pronunciarsi in ca11tigliano sui problcrni della 
solmisazione e come prova. oltre allo schofio11 g) 
annesso all'Arte - teso a definire i sensi tecnici 
dei termini muda11:a e 11111ta11:a. di pertinenza rispet­
tivamcnte della coreutica e della teoría musicale. 
di contro al generico mutación~-. l'attenLione or­
ganologica verso numerosi strumenti iberici che 
emerge non solo nel libro cledicato di Musica (il 
ses to. 0RGAN1cus de cmiformarione i11strumentorum ). 
ma anche da altre ragine dell'enciclopedia. ivi com­
prcse quellc indirizzate al canto gregoriano.4s 

JI merito della questione centrale dell'Arte Nuem -
la riforma e il superamento della solmisa1ione -
dimostra nella stampa varianze e invarianze rispetto 
agli scritti precedenti e seguenti d i Caramuel in argo­
mento. il Ferdinandus Tertius da un lato e Musica 
dall' altro. Ria<;sumo sinteticamente le une e le altre, 

1eorías dramáticas de Caramuel. PhD Di~~ .. Univcr~ity of llli­
nob al Urbana-Champaign 1975: lo .. Comparación e11tre Lope 
y Góngom .1egún 1111 111w111.w·rito de Caramuel. in Penpecrirns 
de la Comedia. vol. 11. ed. prep. por Alva V. Ebcrsole. E<Jicio­
nc~ Albatro\ Hi,panófila. Valencia 1979. pp. 61-68: lo .. Uno 
traducción y compendio de Carwn111'1: L<1s ap11111es sobra el 
"Teatro" de José Alcá:ar. « Ken1ucky Romance Quartcrly '" 
XXVII. 1980. pp. 473-481: ÚIS ideas lireraria.1 de Caramuel. 
ed. prep. por Hfrtor Hem;índez Nielo. Promocione\ y Publica­
ciones Univer,itanas. Barcelona 1992: G1ovANN1 Po/.Z1, Cara-
11111el poetologo. in Le 1rad1:io11i del testo. Studi di lerterarura 
italia11a offati a Do111e11ico De Rohertis. a cura di Franco 
Gavazzeni e Guglielmo Gorni. Ricciardi. Milano - Napoli 1993. 
pp. 255-266. 

41 Segnalura 11.1 O. 11 mano~crilto mctte a confronto le lingue 
caMigliana ed ebra1ca. \uggerendo che enlrambc i.iano in qual­
che modo collcgale con la lingua adamitica primigenia. Cfr. 
B~t.LA/./I. J11a11 Cara11111el, p. 103 e JuLIÁN VELARTE l..<>MBRANA. 

Proyectos de le11¡.!11t11mi1·er.ml debidos a espmioles. in A eras del 
1 Simposio Hi.1pa110-Mcxica110 de Filosofía. Salamanca, octubre 
1984. ed. prep. por SebaMián Álvarez. Fernando Broncano y 
Miguel A. Quinl:milla. vol. 11. Lógirn y filosofía del le11g11aje. 
E<Jicione~ Unive~idad Dipulaci6n Provincial. Salamanca 1986 
(Acta Sahnanlicen~ia Filo~ofía y Lelras. 176}. pp. 211-235. 

.,.. La di~tin,rionc Ira i duc termini ~pecifici e alle.,lala nel 
Diccio11ario de la lengua castellww por la Real AccadL'tnia 
E.1¡w1iola ~ino alla doc.licc.,ima edi1ione ( 1884 ). mentre dalla 
trcdice~ima ( 1899) in poi entrambi i !>ignificati \0110 elencati 
indi!>lintamcnte ~olio la voce 11111da11w (de,urno i dati dal Nuem 
Tesom Lexicograjico de la Lengua E.1p01iola - NTLLE con­
suhabile onlinc al l>ilo e.leila Real Academia http://www.rac.es). 

"Cfr. SABAINO. Un 'n1cidopedia 11111sicale del seco/o XVII. 
vol. l. § llI.3.5. 

a partire da quanto ho g i?i avuto occasione di scri­
vere al riguardo.46 Cío che rimane costante in tulle 
le opere rnusicografiche di Caramuel e da un lato 
J'ansia (sostenula da esplicite e ribadite ragioni didat­
tiche) di andare oltre il sistema delle rnutuioni esa­
cordal i e della lcttura sol mizzata delle note tramite 
J'aggiunla di una seltima 1·ocufa che pareggi lo scorn­
penso tra denominazioni tecniche e gradi Jella scala. 
e dall'altro il fra intendimcnto di fondo - o. forse piu 
correttamente. l'incomprensione storica - dell'es­
)>Cll7a e delle finalita (perlo meno originarie) della 
solmisazione: che non e tanto un metodo onnicom­
prensivo di lettura della musica. quanto una fun-
1ionale mncmotecnica di illfona:ione di intervalli -
una 11111emotecnica. giacché c iascun intervallo viene 
richiamato alla memoria, al bisogno. per il tramite Ji 
un'immagine acustica associata a luoghi musicali 
concreti (le diverse d istan1e melodiche che separano 
gli emistichi dell'inno famoso Ut quem11 laxis); e una 
mnemotecnicafimzio11ale, giacché contempla e inte­
gra nel sistema tutti e soltalllo quegli intervalli che 
un cantare medievale avrebbe avuto modo e neces­
sita di intonare (non contemplando la melodía litur­
gica d'allora intervalli diretti di settima. non si dava 
evidentemente neppure l'urgenza di memorinarne 
acu!',ticamente l 'ampiezza. e quindi di disporre di 
sette 'voculac').47 Cio che invece muta ed evolve, nel 
11istema di Caramuel. e ( 1) il contesto nel quale intro­
durre la vox di conguaglio che trasformi J"e11acordo 
in eptacordo, (2) il nome di tale vocee (3) il quadro 
storico di rif erimento entro cui situare teoría e pratica 
della solmisaúone e della lellura della musica. 

Della prima questione l'Arte Nueva testimonia la 
tappa definitiva. A un certo punto della sua attivita 
didattico-musicale - corrispondente alla pubblica­
zione del Ferdinmufu,, Tertius del 164748 - Caramuel 
(com'egli stesso rammenta nello sclwlion r)) aveva 
infatti ritenuto di dover procedere assai piu dras­
ticamente, proponendo una ferdinandiz.za;:,ione con­
cettua lmente analoga alle varie 'bocedinazioni' e 

-ll>('fr. SABAINO. "'E co11 cii> verrebbe la Musica. pp. 233-240. 
41 Un ragionamcnto. fra I' altro. che rafforza la ~empre piu díf­

fu~a convm.i:ione musicologiea che ritiene asl.ai piu probabile 
che Guido abbia compo~to la melodía di Ut q11ea11t laxi.1 in 
\eguito a con\olidate convinzíoni metodologichc. e non che 
abbia elaboralo il merodo de i¡:11oto cam11 per sercndipita a par­
tire dalla vivise1ione di una favorcvole melodía pree~istente (cfr. 
ad e~. MARIA Tt·RE.~A Ro~A BAREl/ANl. Guido m11.1ic111 et 111<1-

gister, «Studi Gregoriani». XI. 1995, pp. 131-153: 144-145}. 
•KCfr. la nora al comma A lol Mt1elttvs de M11.1ica, lii]. 50. 

~opra ne) "Regi~tro delle citazioni e dei rimandi". 
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'<lamenizzazioni' note alla storia <ldla teoria49 che 
-;ostituisse in roto (e/o affiancasse) le sillabc ut, re mi, 
fa sol, la, bi con la sfilza.fer. di, 11011. d11s, ter. ti, us (o 
meglio. us, fer. di, 11a11. dus. te1; ti, equivalendofer a 
re. e non a w). meno legata all'uso quotidiano della 
solmisazione e dunque meno condi.1.ionante, a parere 
di Caramuel. l'apprendimcnto di una lettura musicale 
epta-. e non esacordale'º - una stramberia che non 
ebbe ovviamente alcun seguito pratico. mache ben si 
inquadra nella temperie del momento che vide il 
Nostro impegnato su piu fronti a sostenere l'impera­
tore nei prodromi della pace di Westfalia.' 1 

'ºChe ,fruuano. ri~pe1tivamente. k '1llabc bo-ce-di-ga-lo­
ma·ni e da-me-ni-po-tu-la-he: cfr. le ~ingole \OCi in Tli1· Nell' 
Grove Dictionary of Mu sic ami Musicia11.1. Seco11d Edition. vol. 
3. p. 764 e vol. 6. pp. 871-872. 

"'11 moventi della 'c<!lta sono ribaditi anche altmve in M11sica: 
ad es. nella Epístola ad Errci11111 P111em111111 ( ... }. an. 11. al rnarg. 
«De voculis Fer-di-nan-dus-Ter-ti-11~. Cur sint imcntae'!»: 
«Tandem Ego in Germania. cum Can1orc' Guidoniarum vocum 
uw aut abu<.u induti. nec vellent. nec po"ent Mcthodum com­
rnunern dedi~ccre. et notam ~cptimam Si. ~uperaddcre. cen~ui 
faciliu~ fore omne' illa~ voce' rcjicerc. el nova~ addere "·Che il 
rifiuco pregiudiziale di una \eUima 5illaba pole.,...e tnfluen1are 
musici e cantori non e del re,to im ennonc di Caramuel: par­
ticolarmcnte signifü;ativa - e contrario - al riguardo i'! una pa· 
gina di LoJovico Zacconi. che nclla wa Pra111ca di M11.1ica 
Seconda Parte (in Ycnetia. appn:~o¡o Ale.,~andro Vinccnti. 1622: 
ri~t. ana!>t. Fomi. Bologna 1967 (Bibliothcca Mu<.ica Bonomen· 
~is. IU2) J). p. 10. dopo aven:i in formato che «ne giorni no-.tri. 
alcuni acuti ingegni. volendo facilitare il -.colari la' ia di ,oJfeg­
giar le notte. i.i 'ººº affaticau di gionger di1tioni e -.illabc allc 
wdette sei di ut re mi fa <.ol la. e far che <.olfe!!giando'i un 
canto non ~¡ dove-.,e mai far mutationc alcuna per a\ccndcr 
alrütta\ a"· pro\egue con tulla naturale11a: «Uno de quc~li fu 
Don An.,elmo Fiamengo ~1u\ico del Screnii.,imo Duca d1 Ba· 
\ iera mio pa1rom:. del quale il Signor Orlando la\~O mae'>tro di 
Capella in delta Sereni\~ima conc: quamJ'io ero la m1 raccon­
tava. ch· aggiongendovi lui que,te duc 'illabc. si. ho. alla <,cala 
ut re mi fa ~ol la. 'olea che -.1 l>Olfeggia"e come hb dctto fino 
alrüttava. 'enza mai far<.i mutatione ale una: e ch 'era ridicolo'a 
co'>a in \c11t1rlo a wltcggiare un canto con le wdcttc duc dmio111 
agionte dt ~i ho. E '01 1 sicl cantori bene '(lC'~º· non piccmlo 
.. olauo c1 pigha\amo in ~olfoggiare allc volle i Pª''aggr Mu..i­
cali dt cmmc in .. m1nuiture col \udctto '' ho. cd 111 fine pcr com­
pimento, e conclu'>ionc ne faceamo una bcll;i ri~ata. pcr havcr 
\eolito dentro alle 'ollite ditt1001 di u1 re mi fa <;ol la quelle d11-
tioni e ~illabe fora~t1ere di~¡ ho. aggiontovi dal ~uJctto autore .. : 
giacché « chi lascia la via vecchia perla nova pi ir di quattro volte 
ingannato si trova». 

51 A cui Caramuel contribui. com'e noto. con la Saar Romani 
lmperi1 Pax. mriis o/im crmsilifa a~itata, mmc demum mt'<le/11 
tus di 1m.1w1, oh hi111J.1 hypothe.1e.1 reducta: .111b prima cmulem· 
11ata et düs11a.1a: 111b secum/u pia, licita ('f 1·a/íd11 t/1•111<111\· 
trata, 1"<1111111e11da1t1 el per.111a1t1. Francofur1i, Typi' Godofred1 

Altrcnanto definita. nell'Arte. apparc la posi­
zione dell'autore nei confronti del responsabile del 
desconcierto ele toda la musica (per <liria con il ti­
tolo deJropuscolo). Ncl Ferdimmdtts Tertius. infaui, 
Caramuel ritennc originaria la contraddittoricta della 
coniugaóone sistemica t•.wcordo I sea/a cli otlo stw11i 
e si rropose. di conseguc111a. di rifonnare il sistema 
grexorimw di lcttura della musica. Succcssivamente 
(per ragioni che non ci sono documentate) egli ri­
Lorno sulla questione: libero san Gregorio da ogni 
fardello e addosso tutto il peso del desco11cierto a 
Guido Aretino; questi. mosso da intendimenti che 
Caramuel si ostina a reputare non propriamente 
musicali. «mudo todas las voces y 1 ... ) assi ingenio­
samente fue embarazando los ingenios »;52 al rifor­
matorc seicentesco, per restaurare felicita e foci ­
lit:l. dell'arte. non restcrü dunquc che ripristinare la 
primitiva purezza ·gregoriana·. 11 mutarnento di pros­
pelliva diedc quindi la stura un fitto lavorio corretto­
rio. <lal quale ['Arte Nueva resta immune ma che 
s·apprezza in pieno colla,r.ionando le stampe del Fer­
di11a11dus e dell'Arte e ancor piu osservando quelle 
parti del F erdi11andus che Caramuel intcndeva ri­
prendere in M11.sica. nelle quali ogni occorrenza ne­
gativa del tennine Gregoria1111s e sistematicamentc 
rimpiauata dalle espres~ioni G11idonia1111s / Guido-
11is: in tal modo. l 'aggettivo xrexoriano di viene sino­
nimo (come gia nell'Arte Nue1·a) di 'primigenio. 
buono e incorrotto ·. mentre le di1ioni guidonimw o 
di Guido as ... umono il significato di 'successivo. cor· 
rotto e irto di asperita·. \tabilen<lo cos1 la scanc;ionc 
epocale che compare pcr la prima volta proprio sul 
frontc-.pizio dcll'Arte N1tl'l'l1: « /11w111ada wio de DC 
per S. Gregorio el Grande ... Desco11cerwda atlo de 
MXXll per Guido11 Aretino ... Restit11da a s11 primera 
pnji-ffion mio de MDCX por P. Pedro de Ureiia ... 
Reclucida a l ... ] Compemlio wio de MDCXU\1 por 
luan Caramuel)).B 

Schonu.cttcri. 1648. Ved1 Yt:.LARTE loMBRAÑA,J11w1 Caramuel, 
pp. 202-212 . 

5'A los Mae.1tro.1 ele M1uica. [iij. 26-27: ancor pií1 icastico il 
ritratto tli Guido che Caramud dipinge in Musirn. Lrb. 11. Epi'· 
tola ad /t>a11111•111 ii1/emi1111111. Caesan•m• Capellm• Magüm1111. 
Vir11111 Erndi1i.1si11111111. ele. /)¡• A41nini G11ido11i.1 An•tini Ut, Re. 
M1. ra. Sol. La: «ex ~olá uniu' voculac -.ubtractionc tot cmcr­
gent difficultatc~. ut non po~suu Mu,1ca. nísi ii. Viri-. ingeniosis 
addisc1. [ ... ) Hinc erunt ran Musici: et, quia rara \Unl chara. erunt 
apud univer~os in pretio». 

"Circa la rn0Jifa:a1ione dcllc preci\C coordinate tempornli. 
cfr. 'opra r apparato cnhco all' Hispmw Phi/ommo e (~u Guido) 
ti te~to dello .1·clwlio11 h). commi -1-5 . Su Pedro de Ureña k 
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11 nome tccnico della ~ettima 1·oc11/a, infine (come 
abhiamo gia notato nei preliminari dcll'cdizione del 
testo5~). rer i motivi che lo sc/10/io11 q) illu'itra con 
!.olare chiareaa. passa dal Ni di Ureña - e della 
boccdizzazione. che Caramucl COllO!o.Ce tramite ren­
ciclopedia di Alsted e 1 · Harmo11ice Mundi di Kcplero 
e che per questo considera un plagio del ~uo maestro. 
con buona pace delreffettiva cronología Jelle pro­
poste55 - al Bi della prima campagna di correLioni 
al Ferdi11a11d11s e dcll"Arte Ntteva al Si della !>cella 
definitiva di Musirn. Le medesime denominazioni 
ricorrono naturalmente anche in altri !>critti di '>lampo 
riformatore - ad e .. cmpio nei trattati di AJriano 
Banchieri. Ja cui Cartel/a Mttsicale. in perfetta ana­
logía con le proposte caramueliane. Jistingue pure 
5.onorame nte il he durum (Bi) Jal be mol/is (Ba) - . e 
pongono cosl il problema del rapporto di Caramuel 
con 4uegli scritti: ne era egli a conoscenza, eJ (even­
tualmente) in che misura? La risposta. a mio parere, 
ha Ja e~~er negativa: r insisten..i:a con cui egli attri­
bui.,ce a Ureña l'inven1.ione e a sé \'affinamento 
della ·~cttima nota', e ancor piu l'unanime avver­
sione alla contestazione radicale ddl'esacordo di­
mo-,1rata dalle suc fonti privilegiate (e in specie 
dall"Harmonice M11ndi e.Ji Keplero, dalla Musurgia 
Universa/is di Kircher e dal Curs11s Mathematicus <li 
Schott) mi portano a e~cludere (pur conscio della 
prccarieta Jelle argomentazioni ex si/enrio) che Cara­
muel potessc cono!>cerc innovazioni della solmisa­
zionc antecedenti gli insegnamenti ricevuti da Ureña 
nel monastero de la Espina.~6. A conferma della 

noti.tie invece >Carsegg1ano: anche la scheda a lui dcdicata in 
ANroNm. Bi/JliO/eca flílpana Nol'a, cd. 1672. vol. 11. p. 20la I 
ed. 1788. vol. 11. p. 249a b (dalla quale dipcndono poi. in buona 
so>lanza. tutti g li autori -.ucce-.,ivi. modcrni compre,i) non fa 
che ripererc quamo Caramuel 'crive preci,amente a ú1s Maes· 
tro.\ de 11111sica nclla no-.tra Arte Nue\'a. 

"'Cfr. >opra. nora 18. 
" Ma non >Cn/.a qualche buona ragionc generale. 1uttavia. ché 

la bocedinaúone i: propriamente una ~olmisazione a ~eue sil­
labc, non il superamento del concetto stesso di solmisalione: cfr. 
la voce citata del New Grol'e. 

"• In realta. Caramucl cna un te,to che a fferi\cc a lla catego­
ría: la Mu.wtliena. sive 1101arnm heptas ad Har111011icac /ectio­
nis 11omm et facilcm 11.1111// (Hanoviae. typis Weche liani>: apud 
C'laudium Marnium & heredes loan. Aubrii. 1602: cfr. M11sica. 
Lib. 11. Ep1.110la ad Ma¡¡11íjic11111 et P(•rilhwrem Virum Ervci11111 
Putea1111m, Hi.l"toriogrnphu111 Re¡¡ium: etc. Mathematicarum 
011111i11m Artium. et Mulicae praecipue perití.uimum. etc. U•T. 
RE. MI. F•A. SOL. LA. S•I. Gregorianam Musícam corruptam 
a G11id011e restaurar. et com1111mi11111 Cwwnum errores corrigit: 
jussisque ex esse 0111111h11.f M11tatio11ih11s, summil facílitate et 

risposta negativa. oltre tutto (e senta contare il fatto 
che, amia conoscenza, giammai Caramuel si attribul 
dolosamente scoperte o invenzioni che sapeva d'al­
tri). potrebbe inoltrc stare il fatto che egli, se aves.,c 
avuto notizie di riformc eptacordali della lettura della 
musica. non credo avrebbe esitato a includerle -
more theologico - nella füta dellc auctoritates che 
ne ammonivano l'adoLione non soltanto in quanto 
didatticamente e !>Colasticamente appropriate. ma - a 
fortiori - in quanto moralmellfe obbliganti. 

E con cio veniamo alle intersezioni tra musica e 
teología. !'ultimo campo sul qualc ci intratteniamo in 
grazia delle opponunita che ci off re (e delle necessita 
alle quali ci costringe) il piu lungo degli Scholia 
dell'A rte Nueva. lo sclwlion i). In esso Caramuel 
combina platealmente la questione <leila ¡,olmi!.a­
..i:ione - emblema. potremmo dire. e.Ji tutta la diJattica 
della musica - con le tematiche del suo impegno 
piu direttamentc e profondamente professionale: la 
teología morale. declinata '>econdo il !>istema noto 
come 'probabilismo' - il sistema di cuí egli fu uno 
dei piu noti campioni e delle piu vivac i ipostasi.57 Per 
il tramite di esso, infatti, Caramuel giunge a pro­
scrivere non solo musice ma anche moraliter ogni 
ricorso a qualsivoglia applicazione solmizatoria, pc­
dagogica o consuctuJinaria che sia, giacché essa, in 
forza della ~ua stessa costituzione (come dimostra il 
corpo dell'Arte). non puo essere annoverata altri­
menti che tra le dottrinc improbahili - tra le c.Jottrine, 
cioe, che non godono neppure del piu tenue grado di 
probabilita, e che non possono dunque abbracciarsi 
nemmeno proprer benignitarem in quanto (almeno) 
minus probahiles senza macchiarsi. per il fatto stesso 
di abbracciarle. d i un qualche genere di colpa (ossia, 
in termini morali. se111a peccare).58 La progressione 

felicirate Plrílomuso.1 imtituit. art. 11 De ~eptem Jwrum Vi1cwn 
de110111i11mio11e et i11.1criptio11e. ad marg. « An ~ufliciant quatuor 
voculae? An rcquirantur ~eptem?»). La citazionc e pero di ~e­

comla mano. dall".\/111age1111m Nol'llm Astrmwmíam 1·eterem 
11m·a11u¡ue co111p/ecte11.1 di Giovanni Batll'.ta Riccioh (Bononiae. 
C\ T~ pographia hacrcJ1-. Victorii Bena1i1. 1651 ) e non e dum¡ue 
probantc per 11 no~tro a~~unto né in po~ilivo né in negativo. 

'' Sul probabilbmo di Caramucl. lo 'tudio p1u ampio rimane 
al momento P\STINL. Juan Caramuel. rp. 274-322. Cfr. anche 
SAl'TO BuRGJo. Teolo¡¡ia hamffa: il probabilismo i11 Sicilia 
nell'epr>ca di Filippo IV, Socicta di storia pa1ria per la Siciha 
oricmalc. Ca1ania 1998. passim e l"'lntrodu1ione ~i~tcmatica'' 
alla mia edi1ione Ji JUAN CARAMLEt LoBKOWJT7. Tracww~ 
e:i:pe11de11s propositio11es dam11atas ab Alexandro 1•11, di futura 
puhblica7ione. 

<H Ricordo che cardinc del ~i~tema monile probabifü1:1 e 
l'atteggiamento da a~~umere. in co,cicnza, nc l caso in cui vi ~ia 
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di pensiero <li Caramucl al riguardo e inequivocabile: 
e certo che. in qucstioni gravi di f edc e di moral e. 
consentire a qualsiasi opinione improbabile equivale 
a peccare mortalmente; e probabilc. di con~cguen.ra. 
che sostenere un'opinione improbabile «in re non 
definita ab Ecclesia» in situazioni di minor gravita 
morale riduca la specie del peccato a veniale: ed e 
quindi assai probabile che non pecchi per nulla chi 
«in materia rnorum » insegni che pcr la tranquillita 
della coscienza e sufficiente l'opinione meno proba­
bile (piu benigna). 11 caso della solmisazione. tut­
tavia. non rientra nclla fattispecie della « materia 
morum ». ma in quella della «materia eruditionis », 

nclla quale i metri di giudi;,io sono la maggiore o 
minore facilita di apprendimento da parte del disce­
polo e l'eventuale danno che questi puo ricevere 
datrinsegnamento di dottrine non sicurc. Caramuel 
ritiene del tutto virtuale il caso di un docente che. 
insegnando opinioni improbabili. non causi alcun 
danno al suo discepolo (se cío potesse darsi. non 
comporterebbe per il maestro alcun peccato grave: 
non lo scu~ercbbe pero da un peccato piu lieve -
veniale - in quanto, come minimo. il maestro menti­
rebbe sapendo di mentire); la mancan1a del docente. 

Jubbio \ull'e~i\lcnza o la valenza Ji una lcgge circa un deter· 
minato agire o pen~arc. non e''cndo lecito agirc í11 e/ubio - ché 
cio esporrebbe per ceno al ri~chio di viola1ione della legge. e 
quindi al peccato - e allorquando non 3iano in g1oco 'alori obict­
tivi !per esempio. in queslioni conccrncnti la vita di un e''ere 
umanoJ - non potendo un giudizio Ji co>c1cn1a murare la rcaltil 
di una \ituazione oggetll\ a -. Po,to che una legge incerta non 
puo coanarc la Jibená {cena). e Pll'"ibile. 'econdo i propugna­
lori del .,¡~lema. ~eguire al bi,ogno l'opinione piu fa\ore~ole 
all'autodetermmazione (l'opinione 'benigna') anche quando 
que,ta goda di probabillta minore (111i11111 pmbahili.1) ri~pctto 
all'opinione che inclina alla legge !pm/](1bilifiurJ - pun:hé.1wtu­
ralmente. ropinione in que\tionc '>ta comunque effetti~amentc 
'probabile'. \UOi perle ragioni che ha dalla \Ua parte (probabi­
lita inrrin~cca) vuoi perla \crieta degli autori che la 'º'tengono 
lprobabilita e'trin'>eca). La tranquillita di co"ien1a nel '>egum: 
un'opinione probabilc. m ultima anali,i. non dcri\a dunquc Jalla 
forza dimmtrativa di que,ta. bcn\l dal falto che. in ragione della 
'>ua ~te\~a e'>Í\tcnza, e''ª rende 111m-cerw r opinione contraria. 
che potra e~'erc proba/11/ior. ma giamma1 certa el 111tl11h11e1111 
lo~'ia. dello altrimenli: la radice ultima della 'icureoa d1 
un· opinione probabile non \la ncllc moti\ a1ioni che la 'º'tcn­
gono. per quanto forti, o ancor meno nclrautorita o nd numero 
degli autori chi: la d1fendono. majormalirn come affermii 
e.,pre.,'>amente Caramucl ncl primo dci dieci ª''crli program· 
matic1 della Dialt!.rü di! 11m1-certi111tl111e che co,titu1\Cc il quarto 
tomo dell'uhima cdi1ionc d.:lla '/111'0/ogi" Morali\ F1111da1111'11· 
tali.1, Lugduni. ex Officina Ani,~oniana. 1676 nclla 11011-

cene::.::.a dell'op1n10ne contraria¡. 

e quindi Ja gravita de( peccato, e dunque propOrLiO­
nale al tipo di danno che l' opinione improbabile 
insegnata comporta alle sostan1e o ali· onorc del 
discepolo: se il danno e grave. la mancan.ra Jel mac\­
tro e ugualmcnte tale. e configura da un lato il pcc­
cato piu serio. e dall'altm J'obbligo della ripara.rione 
del male compiuto. A cit) !)i aggiunge. inoltre. che 
in campo scientifi<.:o e artbtico il docente ha pure 
l'obbligo di inscgnare al dbcente la via piu facilc e 
spedita per giungere al traguardo prefi~sato - non 
fario equivarrebbe a truffarc lo studente, che mcttc 
del suo. mentalmente e finanLiariamente. confidando 
nella (e pre-.upponcndo la) onesta intellettuale del 
maestro. La conclu¡;ionc dello sclwlion e sapiente­
mente retorica: chi ritiene non si dice probabilior, 
ma anche soltanto 111in11.1· probabilis la proposta di 
superamento definitivo della solmisaLione contenuta 
nell'Arre N11e1•a non puo c~imersi dal farla propria 
e dall'insegnarla. c.,e non vuolc incorrcrc in colpe 
morali anche gravi e non csser tenuto al risarcimento 
dell'allievo (al minimo per il tempo perduto. ma 
forse anche per l'irric;ione a cui questi, in futuro. 
potrebbe andar soggetto); dall'e\erci7io (e dall'in­
segnamcnto) della ·nuova ~olmi~aLione' possono 
ritenersi dispensati soltanto coloro che la ritene\~ero 
e del tutto improbabile e piu complc:-.sa della prassi 
·guidoniana·. D'altra parte - e il (ncppur tanto) :-.ot­
tinteso retorico dell'autore - chi potrebbe realmente 
predicare. tllfii co11sciemül. che il mctodo eptacordale 
di Ureña sia piu complesso e píú irto di difficolta del 
mt!todo e~acordale di Guido. se J'csperienza prova 
che quest ' ultimo comporta« leer muchas ojas. y em­
bara.rar la memoria con !>llperllua:-. ideas», mcntrc 
l'ahro «Se escribe en pocas lineas. se entiende en un 
instante. y en un quarto de hora se decora. y en breve 
tiempo con seguridad se exercita » ?w «Ex praece­
dcnti oritur necessario ,,1>1\ dunque. che ostinarsi a 
insegnare e praticare la solmisazione ·guidoniana' e 
segno d'evidcnte insipien;,a sía sul fronte dell'arte. 
sía sul fronte del!' opportunita pedagogica. sia, in fine, 
sul fronte della per~onale corrette11a morale.M 

Cosl facendo. Caramuel immette anche un ele­
mento tullo :-.ommato periferico come la lettura della 
musica nello spazio armonico di una cornice assai 
piit ampia. enciclopedica quanto a contesto, didattica 
quanto a metodologia. e teologica quanto a finalita. 

<>1 Arte N11em de M11sírn. Prologo . ..t-S. 
NI Scholion i ), 38. 
°' E far acriticament~ pune del gregge. come sugg~risce, poco 

piu avanti nell'Arte, lo .~clwlio1111). 
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Altre parti di Musica confcrrneranno, in diff ercnti 
ambiti <lclrarte. quest'assunto ui fondo,62 pros­
pettando un 10111 se tirn che s'appreua pcr intcro 
solamente alla lettura complessiva dell'opera cara­
mueliana mache e ben sottcso a ogni sua picga di­
sciplinare. pcr quanlo specialistica o defilata essa 
possa apparire. 

ln tal modo. anche la musica confcrma che. se il 
manifestarsi fcnomenico dclle differcnti branche 
del sapere puo - deve - essere diverso non solo per 
ambito di indagine. ma anche (epifanicarnente) per 
prassi. il filo rosso che attraversa la catcna delle 
scien1.e deve al contrario aver origine e radice in 
un unico punto. situato 'oltre' i singoli contenuti e 

01 Per c~empio l'cquabilizza1ione del temperamento nelran­
golatura di cui dhcuto in SA0AINO. 11 Ri11ascime1110 dopo il 
Ri11mcime1110. § 5. 

rnetodi.n1 onde garantire l'annonia e la compren­
sihilita del momio e del sapere. 

In quclla garanzia - e convinto Caramuel - teo­
logía e scienza s'illuminano e si sostengono reci­
procamente: cntrambe muovendo. in ultima istanza, 
dalla presa d' atto della debole1.1.a della conoscenza 
urnana e della non-ccrtezza 1.lclle maniere con cui 
l'uomo procede in questo mondo,t>-1 per speculum in 
enigmate. In attcsa del giorno e <lell'ora in cui,Jacie 
ad faciem, raggiungera la riena, perfetta e definitiva 
conoscenLa. 

h\ 11 prefisso mera- ~¡ riscontra in abbondan.ca ncll' opera cara­
mucliana (anche in M11~ica .,¡parla di metamu~ica). e raggiunge 
addirittura il fron1e~pi1io di almeno 1rc pubblicazioni: la Meta­
/ogirn (penultirna parte della Theo!ogia Rationaliv. del 1654-
55). la Aletametrica (primo tomo del Primm Ca/a11111s. 1663) e 
la Met-1:.thica (pubbl1ca1a a Vi ge vano r anno '>te~~o della morte). 

"'Cfr. MALRlllO TORRl1'1. Mo11.1ig11or J11a11 Caramuel e /'Ac­
cademia 11apo/e1a11a degli /111·e.1t1[?<mti. in Le nll'rariglie del 
probabile. pp. 29-33: 33. 

 




